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Coins of the Muhammadan Kings of Gujaris,—By E. E. OLIvER, Esq.
(With 3 Plates.)

Looking over a large number of coins belonging to Mr. Furdoonjee,
an enthusiastic numismatist of Bombay—in which Presidency he had
exceptional opportunities for collecting the coins of the old Muhamma-
nan dynasty of Gujardt—I find a good number that do not appear in the
British Museum Catalogue, nor in the list given by Thomas, and that,
so far as I am aware, have not yet been described. Supplemented with
some from my own cabinet, I have filled two or three plates, which may
be interesting in continuation of those described by Mr. Poole from the
National Collection.

It is unnecessary to attempt any sketch of the dynasty, that for
over a century and a half, ruled the destinies of Gujarft. One of the
principal of those Muhammadan States that sprung from the ruins of
Muhammad ibn Tughlaq’s declining empire; and maintained more or
less of splendour and of power,. till they were once again reduced to
provinces of Dehli by Akbar. A useful general outline of the leading
events is given in Mr. Stanley Lane Poole’s introduction to the volume
in the British Museum series above referred to, treating of the minor”
Muhammadan States; and the late Sir Edward Clive Bayley in his
volume on the history of Gujarit, has brought together the more inter-

A



2 E. E. Oliver—Coins of the Muhammadan Kings of Gujardt. [No. 1,

esting particulars as told by the native historians in the Mirdt i- Ahmadi
and the Mirdt-i-Sikandart.

In both, however, there is a little blank between the assassination of
Mahmtd III., and the final incorporation of the State into the Mughal
Empire. This is a period regarding which most historians are silent ;
probably for the very excellent reasons, that there are no very accurate
materials, and the accounts of native writers are somewhat conflicting,
while it is perfectly accurate and more easy to sum up the whole, as
being “ thirty years of anarchy.”

Briefly, the outline of those thirty years of anarchy is somewhat
as follows: Mahmtd III was murdered by a slave named Burhdn in
Mahmadédbid, on the 12th Rabi'u-l-awwal, 961 H. (the eve of the 13th
according to the Mirat-i-Sikandari), which slave in addition entrapped
and killed some twelve of the chief Gujardt nobles. Among those saga-
cious enough not to fall into Burhdn’s trap was one I'timidd Khén.
Originally & Hindd servant, this I'timdd, whose name may be taken to
signify * trusted,” had risen under Mahmdd to a most confidential posi-
tion. His master even allowed him to enter the harem, and had put
him in charge of the women. He had been made an Amir, and is spoken
of as ‘prime minister.”” The morning after the murder, I'timad
collected a few followers, killed Burhdn, managed to pacify the city and
restore order. It was to him that the court of Mahmdébad instinctively
looked, to act as regent and to set about finding a sunccessor to the
throne. There seems little doubt, however, that whoever might be the
nominal saccessor, I'tim4d determined to retain the substance of power
in his own hands; and for the whole thirty years he was really the ‘ king-
maker "’ in the back-ground.

The accounts as to the actual arrangements made by him vary some-
what. According to the Ain-i-Akbari, he raised Raziu-l-Mulk, “a son
of Sultdn Ahmad, the founder of Ahmadibdd,” to the throme. But
Sultdn Ahmad the first died in 846 H., 115 years before; and Razi is
spoken of as “ very young!” The more probable version is given in the
Mirdt-i- Sikandari, the author of which, Sikandari ibn Muhammad, was
born in 961 H.; and relates that the nobles having concerted to-
gether, asked I'timid Khin, who was acquainted with the Sultén’s do-
mestic affairs, whether the Sultdn had left any son, or if any of the
Sultdn’s wives were expecting a child : if so, they would wait till the
child’s birth before deciding on any arraugements regarding the king-
dom. I'timéd said no; the Sultin had not left any son, nor were any
‘of his wives expecting a child. As he was well acquainted with the
Sultdn’s affairs, and denied the possibility of any direct heir, they then
asked him if there was any relative of the lute Sultdn who was fit to
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succeed to the throne, whom they might select. I'timdd Khén replied
that there was a relative of the Sultdn at Ahmad4dbid, whose name was
Ahmad Khén; they might send for him, Accordingly they sent Amir
Raziu-l-mulk to fetch the boy. When Razi came to Ahmad Khin's
house, the boy was standing at a grain-dealer’s shop close by his own door,
and was bringing away in the skirt of his dress some grain which he
had bought for his pigeons. Razin-l-mulk recognised him, got out of
the cart, carried him off, and placing him in it, turned it round, and
drove off, with very fast horses, to Mahmtdabdd. The Khéin’s nurse
wept, and made a disturbance, saying : “ What is this? Where are you
going to take him ?” Raziu-1-Mulk called out: * [ am going to take him.
to a place where all the world will to-morrow crowd round his house,
and where he will not find one friend.”

The Amir's prophecy proved true. The boy king’s career was a
short and a sad one. He was placed on the throne on the 15th Rabi’u-1-
awwal 961 H. as Ahmad II.; the affairs of state meanwhile remaining
entirely in I’tim4d’s hands. On the coins he calls himself “Qutbu-d-din,
the son of Mahmid,” titles also adopted by the succeeding puppet. Five
years later Ahmad is described as flying from his capital for refuge with
one of his courtiers, but as brought back defeated. On another occasion
he tried other means to get rid of his powerful minister, when the latter,
beginning to feel insecure, decided to get rid of the king. One account
says I’tim4d killed him, another that Ahmad was found murdered out-
side the Palace walls on the 5th Sha’bin 968 H.

Having got rid of Ahmad, I'timad now raised a child named Natht
to the thromne, “ who did not belong to the line of kings,” but who he
swore was a son of Mahmid’s. The mother, when pregnant, had been
handed over to him to make her miscarry, but, the child being five months
old, he had not carried out the order. The nobles had to swallow this
new variety of the story, and NathG was placed on the throne as
Mouzaffar IIT. ,

It was the old story of a nominal king under a powerful minister,
who was the real head of the Government, and who, though several of the
Amirs had secured portions of the country and declined to recognise
his authority, had become practically independent. In the account of
the divisions and revenumes of Gujarit, given in the Mirdé-i-Ajmads,
T’timid’s establishment and income is shown in 979 H. as all but equal
to the nominal kings; he having 9,000 horse and 30 krors of * tank-
chahs,” against Muzaffar’s 10,000 horse and 33 krors of tankchahs; the
remainder of a total of 30,000 horse and 90 krors of tankchahs, being
divided amongst some half dozen nobles. The result was incessant

feuds. In 930 Akbar was invited by I'timid to occupy Gujarat, and
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took possession of the capital on the 14th Rajab of that year. From
then both the minister and king figure frequently in the accounts of
campaigns under both Akbar and his generals. I'timid and other
Gujardt nobles proclaimed Akbar’s accession from the pulpits of the
mosques, and struck coin in his name, for which loyalty Baroda, Cham-
pénir, and Strat, were given to the former as tuy#l, but subsequently
he fell into disgrace and was made a prisoner. In 982 H. he had been
released and was in charge of the imperial jewels. Two years after he
went to Makkah, and on his return obtained Patan as a jdgir. In 990 H.
he was put in charge of Gujarit as governor, in succession to Shihébu-
d-din, but the latter’s forces rebelled, and went over to Muzaffar, who
in I'timdd’s absence took Ahmadibad, and set up as ruler again in
991 H. Shortly after 1’timid went to Patan, where he died in 995 H.

Muzaffar abdicated in favour of Akbar in 980 H., when he was in
the first instance sent to Agrd, but subsequently remanded to close
confinement. Some nine years after he escaped, and returning to Guja-
r4t, collected a respectable force, defeated and slew Akbar’s general
Qutbu-d-din Khén, and veascended the throne 991 H. (1583 A. D.).
Akbar then deputed Mirza Khin Khénan, the son of Bairim, to retake
Gujardt. Muzaffar was defeated the same year in a couple of pitched
battles, and fled to Jéndgarh in Kattywdr. There he was pursued by
another of Akbar’s generals Mfrz4 Khan-i-A’zam, who hunted him
down and captured him in Kachh in 999 H. No sooner was Muzaffar
handed over to the Mirz4 than he asked permission to retire for a minute,
and took the opportunity to cut his throat with a razor. With him
terminated the dynasty of the Muhammadan kings of Gujarit, the
kingdom then becoming a province of Dehli. The coin No. XXXI is
especially interesting as having been struck during the year in which,
for a brief period, Muzaffar managed to re-establish himself in Gujarat.

In the British Museum Catalogue there is a coin of 963, ascribed
to Muhammad, a pretender, and No. XX VIII of the series now published
would seem to have somewhat similar titles and dates and also claim to be
struck by a son of Mahmid, véz. on the Rev. Qutbu-d-din Mukammad Shdh,
(bin) as-Sultdn % 63, and on the Obv. Ndgiru-d-dunyd-wa-d-din Abu-l-
Fath Mahmid Shdéh. On the other hand it is very similar in character
to No. IX of Mahmad Shéh I, the son of Muhammad, and the reading
might be reversed, x being 8 instead of 9, but Muhammad I. called
himself Ghydsu-d-din and not Qutbu-d-din I have not been able to trace
any historical reference to the so-called * Pretender.”

In order to faciiitate comparison of dates, descent, or contemporary
rulers, I add a genealogical tree of the Gujarit kings, and a table shew-
ing the contemporary rules in Mdlwa, Jaunpur, Kandaish, the Dekkan



1889.] E. E. Oliver—UCoins of the Muhammadan Kings of Gujardt. 5

and Dehli, taken from Poole’s very handy graphic scheme of the Mu-
hammadan dynasties of India.

(See Plates I—I11.)

. Of Ahmad Shéh 1. I noticed in Mr. Furdoonjee’s collection similar
coins to the British Museum No. 408, but with the mint Ahma-
dibid for the years 832, 6, 842, 3*, and similar to No. 411 also with
mint Ahmaddb4d, years 830-1-7. Of QGhiydgu-d-din Muhammad Karfm
Shah the Museum list gives no dated specimens. Thomas records 849,
850 and (?) 856. The three now figured read 852, 3 and 5, the last
named having the same inscription as in Thomas. The Museum cata-
logues no silver representative of Mahmad Shah Bigard, the famous
Bultén of the moustachios. Thomas refers to three, of 891, 903and 911.
Neither give any mints: in fact, with one doubtful exception, none of
the Gujardt series in the Museum catalogue are minted. In the list now
given are silver coins of 864-7 (8)70, 909 ; Ahmad4bad, 900, 903, and 911.
In some cases the date is in words. The Museum list has two gold coins
of Mugzaffar Shdh II. Thomas’s copper coins are dated 922-3-4 and
8. The one now fignred is dated 929. Two others have no name but
may perhaps be put down to him (?), Ahmadnagar (9)17 and 922.

The inscription on No. XVIII of Bahiddur Shih appears to agree
with No. 427 of the Museum, but I note the years 938 and 939.
Mahmtd Shéh III. bin Latif is unrepresented in the Museum cata-
logue. Thomas gives the years 946, 7 and 9. Among these now figured
are the years 945,7 and 960. The suppositions king Ahmad II. is
represented in the Museum catalogue by one copper coin; Thomas gives
the dates 961—8. In the present list are the dates 961, in silver, x x 2,
963 and 8. Muzaffar Shéh III. in the Museum and in Thomas is
represented by the dates 969, 971-7-8-9 and 930. The present list adds
991.

It is also worth while adding that among Mr. Furdoonjee’s dated
Bahmani coins, I notice, Ahmad Shéh I. like the Museum No. 454, the
years, 836 and 828. Like the Museum No. 461, the years 843-5-6, 850-2-6.
Like No. 467, the years 839, 842-3 and 850. Muhammad Shéh II. like
No. 474, the years 863, 877 and 875, and a fine silver coin of (P) Ahsan-

&bAd of x 77 figured in the present list a8 No. XXXIV. A coin of
his, figured as No. XXXV, also appears a novelty.

#* The above dates are all A, H,
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Genealogical tree of the Muhammadan Dynasties of Gujardt.

1. Zarar KHLN. Appointed Governor from Dehli 791. Assumed
independence at Anhalwird 799 as Mugzaffar
: Shih 1. Died 814.
T4tir Khén.

Tétér| Khén.

|
2. Apmap I. Négiru-d-din, 814 to 846. TFounded Ahmadabid
and extended his dominions considerably.
14

3. Mmglmmn, 1. Ghiyigu-d-din, Karim 5. DKIéb, reigned 7
. Shah, 846 to 855. Given up days in 863.
to pleasure and ease.
4. Qurbu-p-piN, Ahmad Shéh, 6. Magw(p L, Bigaré, 863 to 917.
855 to 863. | The most famous of the
i line, founded Mahmu-
débdd, took Janigarh
and Champénir,
7. Muzarrar II, 917 to 932.

| |
8. SIKA|NDAR, 9. Mammdp I1., 10. Barfoug, daughlber ’Adil LagifIK_hzin
932, murdered 932, a child 932 to 943. married to .
after a reign called Khén of
of 46 days. Nigir Khin. Kandjish.

|
11. Mirdn Mugammap Férdqi originally called Asiri, 943.

12. MAlauﬁn 111, 944 to 961.

13. Apmap SuH II, 961 to 968.

14. Mouzarrar Safa IIL., 969 to 980, when Gujart submitted to
Akbar, but Muzaffar ruled for s short time again in 991.%

Contemporary Rulers in

A. H.| Gujarit. Milwa. Jaunpur. | Kandaish.| Dekkan. Dehli.
795 vees vees vese ceee Mahmad II.
796 vvee  |Khwéjah i| ...

Jahdn.
797 vess Nagrat.
799 | Mugaffar I. seus cens cees Ghiviga-d- vees
| din.

® The above dates are all A. H.
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Gujarét.

Milwa.

Janupur.

Kandaish.

Dekkan.

Dehli.

802
808

814
815
817

837
838
841
841

847
856
861

862
863
863

865
867

881

887

916
917

sese
\
s
evee
seee

Abmad I.

s
seee
seee

seee

Mbd. Karfm.
Qutbu-d-din.

XXX

Dédd.
Mahmad 1.

evee

LY XRY

eose
ecee

sese

Mugzaffar II.

seene

Sikandar.
Mabmad II.
Bahédur.

seee

Di.la;;a.r
Hushang.

YEYy

Muhammad.
Mabmdd I.

ecse
acee
scoe
XYY
sece
seee

esee
sese
sess
T eeee

Ghiyds 8héh,

RN

eree

Nésir Shéh.
Mahmad II.

seee
s e

ve s
LRNY
seee

XXX

Becomes part|
of Gujarit.

Mubérak.
Ibrdhim.

eser
XYY}
sese

XXX}

Mahmfd.
Ml‘l.b.&.m-
mad.

Beoomefs
o
Pehit

[XEYY
eses

Nigir,

ceee
seee
seee

1K dil,
Mubérak I.

ecose

Ghanf.

Husain. .
vers
TP

LYY Y]

Détd.
A’rvam Hu-
méyan.
Muham-
mad I.

coee
.

Mubérak

Shamsu-d-
din.
Téju-d-din
Firaz.

evee

Abmad L

Abmad II.

XYY}

X NN}

Mahmid II1.
Becomes split|
up into small
provinces.

II.

XYY

Mabhmidd 1I.

Daulat ‘gin
Lodi.

Khizr Khén.
Mubédrak II,
Mubammad

Iv.
i,

Bahlol Lodf.

ve e

Sikandar IL.

Ibrébum II.

Bébar.

ssee
oo oo

Huméytn.
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A. H{; Gujérat. | MAlwa. | Jaunpur. |Kandaish | Dekkan. Dehli.

943 | Mubammad | A vees L eeee

Férdqi.
944 | Mahmid ILIL{ X L ... .
946 cens k vens Sher Shah.
952 cons 3 oo . Islaim Shéh.
960 | ..... . X “ree ’Kdil Shéh.
961 | Ahmad II, | K veee I Ibréhim Sir.
962 cene . A L eees " Humdyan.
963 sene . . . eeee 1 Akbar.
969 |Mugaffar III. R L vees i vese
974 cove Muham- vooes

X N . mad IL. | .

980 | Becomes a X [ eewe R co e

province of|

Dehif.

Ghifgu-d-din Muhammad Karim Shah.

1. 65 64 grains. No mint, . 855 H.
2
)y sl el ads [ bl | s ces® .,
- Compare Thomas, page 353.
I & 70 140 grains. 8(5) 2 H.
Walahs | whedt ylble ,,, ol | s =) sale 5,
ey i Afelr
I & 65 72 grains. o 853 H.
oy || ol &ls Ab | 8d p 0en® || ylble
Mahméd Shéh I. ,
" IV. R 80 165 grains: (?) Ahmadébsd. 911 H.
f\ﬂ-'l,x | phedt || oblh In square speas” |38 5lS || b=y
widdty Wiokt 4ol |f Saa® (2

margin ,,)‘FMS “ 0o dee ™ .. “
"' “ LXET RN II
V. AR -65 88 grains.
The same as No. 1V, but without margin.
- VI. AR 70 87 grains. Ahmadébid. 900 H.

Obv. same as No. 1V. In lozenge 3l opem® || -y
margin  oll Seaegyie
Qe &iw L&l»a,}p J
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VII. AR 70 85 grains. Ahmaddbid. 903 H.
Obyv. same as No. IV. In lozenge al& spea || lbadt

margin o (4. )
ger[allage ] olf e
VIII. AR ‘70 88 grains. 909 H.
Obv. as No. IV, with 909 H. Rev., variety of No. IV.

Ditto. R ‘50 42 grains. No date or mint Mr. Furdoonjee.

IX. A 70 146 grains. No mint. [8]64, [8]67 H. Ditto.

A [ A wodly || Wodyyel i8S oeft | 8L oges”
(a) 1 ol
X. AR 70 173 grains. No mint. (8)70 H. Ditto.
Obv. as No. IX. Incircle & ypes=® || Gl
m&rgin L “’) AR, .
' XI. &85 250 grains. Ditto.
b Uity | e SR, B Semfey || 3ld 3pex®
‘SHloooJﬁ‘“ WLE'L"|“
XII. A -85 245 grains.
wou =t (1] a5, e 90 b, [ Al g
[T wJ‘-’ o
. XIII. A& -75 160 grains.
P I D O X co B0 ] L, B oagem
. ose [ um".] “
XIV. A +65 140 grains.
Wialt yobi || , ey bl | € bt | 83 sge= ) C‘W').’-
[ edis ]l

Muzaffar Shéh II.

XV. A& -70 169 graios. 929 H. Mr. Furdoonjee
o=l | 499 [, 0 WS b ! [| 38 9= || bl
;L?a)ﬂén
#XVI. A& 75 160 grains. 922 H.
"“'“"'“}”’3’@" "no“)“‘:"-

® Doubtful coins.
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*XVII. A& 65 143 grains, (?) Ahmadnagar (9)17 H.

(9] 1v il ado | yyedess B aeal || 830,
Bahidur Shéh.‘
XVIIL. 75175 grains. 939 H,
we o o, Lo, e 2ol I ot Il 8 ,ibe || bt
LA B Lo

Compare No. 427, British Museum Catalogue.

Mahmid Shah IIL

XIX. A -80 18“0 grains. Mr. Fardoonjee.
ee Ao [ M] LG [oge=r ]l .. B sld [ k]
e b s || b |,
XX. A 70 142 grains. Ditto.
connee 12 2ty | W)y, ol || 88 Bl | (1 390
XXI. A 80 159 grains. 945 H. *  Ditto.
Jadli | oty Wshophks | [3L5] spe== | ald 5li lamt
‘ 1) ‘ skt
XXII. Z&*70 137 grains. 1960 H. - Ditto.
Qood“,".t“ looh’oo‘?..}' "e b"s I‘lwau\““uwoo
oA ol i) | v 118 bl o
XXIII. & 55 69 grains.
wree . ol Al G L 3gem® [ Al | Ukt
A N I P 1| skt
XXIV. A 55 '{1 grains. 957 H.
w‘."*’-uu‘OV“L-‘-"Mo oI 0o 0)‘““’”’

Ahmad Shéh II.

XXV. R 85 164 grains. 961 H.
p‘i’*" M""b—." 14y eanslt In double o¢e || 3 slS | Slaltt
Qlas || ¢rodt 5 Lishq lozenge  3ye=* i deal || 141

# Doubtful coins.
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XXVI. A 55 73 grains. 968 H. Mr. Furdoonjee.

L.'.“ oo“ ooo'monn."o.. oo =6, “uo""u:' “c)‘hl’“ono
ono”’ w{oJl) e .= el
XXVIL Z&-70 140 grains. **2. %63 Ditto.

eou || bl et | dalsch 0 s diat gl |, ks
r..oda olels gl

Muhammad Shéh (?)Pretender.

XXVIIL &R 70 144 grains. #63. ° Ditto.
£ e - |5 \58llpel ' I s om0y ||, b5 [ o ,,,]
3"000")) oo.=~ “ 1’ UM“J'

Compare copper coins 437—9 in B. M. Catalogue.

Mouzaffar Shih I1I.

XXIX. AR 60 73 grains. . 978
[ JRRRPU- 3 RSt P YL W ko sl || S qva || U X
s
XXX. AR 70 73 grains. 7%,
Oby. Inscription as No. XXIX, I3l ,abo | b, ,,
. AU
AR 50 36 grains. Ditto. Mr. Furdoonjee.
XXXI. AR 85 175 grains. 991 H. Ditto.
In square oe=<| 3Ny ahy In square y&fio || 5ld 8ye=n o
At Yy | wlhle 999 sl
margin *odv0e "000)'-" LX} l‘oo‘ margin “)‘" " X TR N "oonu.
(!‘l‘ X w" no"l' ool T eee ko .. "J'...
XXXII. A& 75 179 grains. ) 977 H.
i) 5 | L)) e ' slgabo | qvy
Mubammad Shéh II., Bahmani. [doonjee.
XXXIII. AR 95 166 grains. (P)Ahsanibdd. =x77. Mr. Fur-
S D R Insquare Spled || |, -8 ous
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Ruins and Antiquities of Rdmpdi.*—By AsvtosH Gurra, Esq., C. S.

Unlike Upper India, studded with monuments of ancient history,
the Delta of the Ganges presents few places of interest to the antiqnarian.
Lower Bengal is generally as devoid of picturcsque scenery as of objects
of antiquarian interest. 'We have all heard of Saptagrdma and Suvarna-
kéragrdma and their once flourishing commerce with the West, but what
remains to show their ancient greatness ? No Colossus, no Forum, not
even a Hindd temple. Still there are a few places here and there, such
as Gaur and Nadiyd, which cannot fail to be of interest to the diligent
antiquarian or the student of history, and Rimpaél is one of them. It
is not so widely known as it deserves to be. It is now a straggling
hamlet, situated approximately in Lat. 23° 38' and Long. 90° 32' 10",
being about four miles to the west of Munshiganj, the head-quarters
of the subdivision of that name in the district of Dacca (Dh4ika), corres-
ponding with the old fiscal division of VikrAmpur. It was the seat of the
old Sen kings of Bengal, and notably of Ballil Sen, whose name has
been handed down to posterity as the founder of Kulinism in Bengal.

Such is the case with Rampil and the dynasty that reigned
here. The ruins, as the sequel will show, are not so important and
interesting as in Gaur and a few other places in Bengal. But there
is abundant evidence to show that Rdmp4l was once a royal city. The
large Rampdl Dighi or the artificial lake of R4mpél, the huge mound,
to which tradition points as the Béri or the palace of Ballil Sen, the
very broad roads and the existence of innumerable bricks which can
be found buried under the earth wherever you dig in Rémpél and
its environs, are unmistakeable indications of a ruined city of palaces.
Old bricks of small size were found in such abundance in and around
Rémp4l, that they were carried in vast quantities to Dacca for build-

# [Compare with this paper General Sir A. Cunningham’s account of the same
sites and legends, in his Arch@ological Survey Reports, vol. XV, pp.182—135, The
two accounts differ in some minor details. Eb.]
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ing purposes. Such is still the case with Gaur. Many stone idols
of Hindd gods and goddesses have been found buried under the earth.
There is a huge stone idol of Vishpu near the temple of Siva in Atpar4,
about a mile west of Rimpél, and I have seen many smaller idols col-
lected by a Vaishnava in ’Abdulléhpur.

Rémp4l appears to have been the only seat of the Sen kings up
to the death of Ballil Sen, but the later kings of the dynasty lived
at Suvarpakiragrima, Gaur and Nadiyd. Suvarpakéragrima, locally
called Shonirgfon, is also in the district of Dacca, being about four
miles from the existing Bandar of Baidya Bazar on the river Meghn4.
Lachhman Sen, son of Balldl Sen, generally lived at Gaur, which,
according to the Muhammadan historians, he greatly embellished, and
called after his name Lakhnautf or Lakshmanavati. Nadiysd wae the
seat of the last Sen king of Bengal, when the Muhammadans conquered
the country. It was in his time that RAmpail attained the highest
pinnacle of its glory.” The principal works, the ruins of which still exist
in some form or other, are attributed to him. RAmpéil seems to have
been neglected, if not altogetber abandoned, after the death of Balldl
Sen. Lachhman Sen, his son and heir, lived principally at Gaur.

I now approach the solution of a problem which has already
evoked much animated discussion. I mean the question of the caste of
the Sen Ré4jis of Bengal. Before submitting my own opinion on the
subject, I will briefly examine the different theories that have been
advanced, and the evidence on which they are based. I have obtained
much assistance from the two articles of R4jé Réjendraldla Mitra on the
Sen Réjas of Bengal, and the Bengali work on the same subject by
Kailash Chandra Sinha, to which Mr. Beveridge, one of the honoured
members of the Asiatic Society, very kindly referred me, and also from
the Bengali book by Mahim4 Chandra Majumdar called ‘Gaude Brah-
man’. Three theories have been advanced about the caste of the Sen
R4jds:—(1) that they were Kayasthas, (2) that they were Vaidyas
or of the medical caste and (3) that they were Kshatriyas. The first
theory is that of Abu.l-Fazl and the Muhammadan historians. It is
not supported by any evidence other than the statement of the Muham.
madans, who are likely to hold erroneous views on the subject of Hindd
castes. It was never seriously entertained by the Hindds and may be
summarily rejected. The second theory is supported by tradition handed
down from generation to generation mot only in Vikrdmpur, the old
seat of the Sen Rdijds, but thronghout Bengal, and was universally
believed, till Réj4 Réjendraldla Mitra in 1865 tried to establish that the
Senas were Kshatriyas. This third theory is the most recent one.
It was first propounded by R&jsé Réjendraldla Mitra, a very high
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authority in matters antiquarian and supported by others. It is based
on some epithets of the Sen kings found in the inscriptions discovered
in R4jshahbi, Dindjpur and Bagarganj, and also in the Sanskrit work
Déinasigara of which Balldl Sen himself is the reputed author. These
I will consider in the two following paragraphs.

Tradition must give place to reliable material evidence if the
one is really inconsistent with the other; but before discarding a uni-
versal belief, the evidence should be most carefully interpreted. The
evidence on which the theory of the Sen R4jis being Kshatriyas is
based is the following. In the inscriptions, found in the districts of
Dindjpur, Réjshahi and Bagqarganj, the Sen Rdjis are described as
descendants of the lunar race, and as only the Kshatriyas have a
right to trace their descent from that race, it is held that the Senas
must be Kshatriyas. In the inscription discovered by Mr. Metcalfe in
Réijshihi, Simanta Sen is described as a Brahma-Kshatriya. The
original Sanskrit is ¥ wywfagawmefe Fefedgm FmwIF | Dr.
Mitra’s rendering of wgwfwgiwi Fefwdg™ is ‘a garland for the
head of the noblest Kshatriyas’ According to him, the word sy
therefore here means ‘noble’ or ‘exalted.” With due deference to
so great an anthority, I am of opinion that this meaning is not the cor-
rect one here. We have various Sanskrit words compounded with
Wy such as WYY, AYTEY, FYIA, AYIR, AYKW, and so forth,
and in in all of these the word W retains its original radical meaning
of Brahmé or Brdhmana. I therefore see no reason why it should
not have the same or a similar meaning in the present instance. Dr.
Mitra has not assigned any reason why he takes 3@ to mean ‘mnoble,’
which is certainly not the commonly accepted meaning of the term, and
cannot be found in the ordinary Sankrit dictionaries. At any rate this
meaning would be a far-fetched one. The word sere« occurs in the
Yajur Veda, and is explained by the annotator as meaning sg®M™-
ﬂﬁtﬁ or ¢ knowledge of the Brihmanas or the Vedas and heroism
of the Kshatriyas.” It is therefore not a caste epithet, and following
the analogy, we can take S@af4¥ to mean ‘a person who has the
knowledge of the Brihmanas or the Vedas and the heroism of the
Kshatriyas,’ that is, one who combines both these qualifications ; and
the clause in question may mean ‘a garland for the head of those who
have the wisdom of the Brihmanas and the heroism of the Kshatriyas,’
without any reference to race or caste. The word WW®¥ also occurs
in Adhyaya 21, part IV, of the Vishpu Purdna, and is explained by the
annotator Sridhara Swamin to mean ‘that race from which Brihmanas
and Kshatriyas sprung’. The meaning seems to be obscure. The word
probably means a mixed race of Brihmanas and Kshatriyas—a race
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sprung from Bréhmapas on the father’s side and Kshatriyas on the
mother’s. We have it from the Mahdbhdrata that when the Kshatriya
race was being exterminated by Paradurima, the women of that caste
began to marry Brihmapas, and Vaéishtha himself is credited with
having married Kshatriya women. From that time the race of pure
Kshatriyas is said to have become extinct. In Adhyaya 24, part 1V,
of the Vishnu Purfna, Mahénandi is said to be the last king of the
Kshatriya race. His son Mahipadménanda was born of a Siidra mother,
and from him began the reign of Varpasankara kings or ‘kings of
mixed castes.’

The above will I think be sufficient to show that Dr. Mitra’s
interpretation of the word Brahma-kshatriya is most probably not the
correct one. I have now to consider the description of the Sen Réjds
as descendants of the lunar race. It is a well-known fact that all the
princes of India, whether real Kshatriyas or not, have tried to trace
their descent from the solar or lunar race of that caste. Even the
Réjés of Chutiyd Ndgpur, whom Colonel Dalton very rightly thinks to be
of the aboriginal Cole or Munda origin, claim to be real Réjpiits, and
following their lead, the inferior landholders, who are undoubtedly
aboriginal Mundas, are gradually setting up claims to be Hindd Raijpits.
I found this process in full operation when I was in Chutiyd Négpur
three years ago. If the Sen kings belonged to the Sankara race or
any of the mixed castes, is it not very likely that they would aspire to
be Kshatriyas and trace their descent from the lunar race, and their
panegyrist Umépati Dhar, a poet and a famous adept in the art of ex-
aggeration, would exalt them into members of the race of the moon ?
Even now the Stdras of Bengal are looking up. Some time ago there
was 8 movement among the Kayasthas for taking the yajiiopavita or ¢ the
sacred thread,’ on the assertion that they were originally Kshatriyas;
and at the present moment there is a similar movement among the
Suvarpavarnikas, who now claim to have been originally Vaisyas.

In the Baqarganj plate, found by Mr. Prinsep, the title of
Sankara Gaudeéwara is repeatedly applied to the Sen R4jés. The
word . Gaunde§wara, no doubt, means the king of Gaur or Bengal, but it
is not easy to explain the real meaning of the word sankara here. It
is said to be written with palatal §. Dr. Mitra takes it to mean
‘excellent,’ but he has not shown any reason for assuming this
meaning, which cannot be found in the ordinary Sanskrit dictionaries
and is certainly not the commonly accepted import of the term. Ac-
cording to the dictionaries and the common usage of the word, it is,
when a substantive, a synonym for Siva or Mahdideva, and when an
adjective, it means ‘auspicious.’ I find Mr, Prinsep translating the
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phrase as ¢ the auspicious lord of Gour.,’ It is well known that the
Sen R4jds, at least some of them, were Saivas, or worshippers of Siva, .
and the phrase may mean ‘the lord of Gaur, a worshipper of Siva
(Sankara).” Bnt none of these interpretations seem to me to be appro-
priate. I am of opinion that the word fankara here is an enphuism for
sankara, with a dental s, and then it must mean a mixed race, a sug-
gestion which has been noticed in Dr. Mitra’s paper. This meaning
will be a very appropriate one. Mistakes of a palatal § for a dental one
and vice versd are not uncommon in the old inscriptions, and when we
remember that the inscription in question was written in the Tirhat or
Gaur type, which represents an intermediate stage of orthogiaphy
between the Kutila and the modern Bengali character, the commission
of such an error is all the more likely. Sridhara Swimin, the annotator
of the Bhéigavata, mentions the commencement of kings of the Varpa-
sankara or the mixed castes in India in his time.

In his own work the Dénasigara,* Balldl Sen does not call the
Sen dynasty Kshatriya, but applies the epithet wwwifcaeay, which
means ‘following the practices of Kshatriyas’. So in the 6th stanza of
the 1nscnpt10n in the copper-plate found in the Sundarbans, the epithet
of rergysMY, which virtually means the same thing as wwreTfcweyy,
is applied to Lachhman Sen. It therefore appears that the Sen Réjis
are never distinctly described as Kshatriyas. Does not this show
that they were not pure Kshatriyas but belonged to a mixed caste ?
If they were Kshatriyas, why is it not so stated in unequivocal terms ?
There is a legend current in Vikrdmpur that Balldl Sen was born of
& Brdhmana father, the river-god Brahmaputra, who visited his mother in
a dream in the form of a Brdhmana. Does not this indicate the mixed
nature of the Sen race P

I will now briefly consider the evidence on which the theory
that the Sen Réjis were Vaidyas is based. In the various Kulapanjikas
or genealogies of the Ghataks as well as in the Laghubharata, Adisir,
Balldl Sen, and other Réjés of the Sen family have been distinctly
described as members of the Vaidya caste. It is very likely that Devati-
vra Ghataka, Kavikanthahira and other Ghatakas of the Varendra
Brdhmanas, who lived about four centuries ago and composed the
genealogies, knew the true caste of the Sen R4jis.

My contention is that the inscriptions of the Sen Réjés are mnot

® [In his Book of Indian Eras, p. 77, General Sir A. Cunningham ascribes this
work to ‘ Haléyudha, the spiritual adviser of Lakshmana Sens,” referring as his
authority to R4j& Réjendralila Mitra, in his paper on the Sena kings, in the
Journal A. 8, B., vol. XXXIV (1865), p. 187. But this is an error, Dr. Mitra thore
quotes a Sanskrit verse, asoribing the work to Balldl Sen. Eb.]
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inconsistent with the genealogies of the Ghatakas and are therefore
not opposed to tradition. I think the inscriptions support the view that
the Senas were of the Varpa Sankara or mixed caste. Manu recognises
three classes of mixed castes: (1) Mduérdhdvasikia, or those born of Brih-
mana fathers and Kshatriya mothers, (2) Ambashtha, those of Brahmana
fathers and Vaidya mothers, who are identical with the modern Vaidyas,
and (3) Mdhishya, born of Kshatriya fathers and Vaiéya mothers. There
was no practical difference between the Ambashthas and Mihishyas,
and Vidyibhishaya, the author of Laghubharata, called the Mahishyas
Vaidyas. He calls Vira Sen or Adisdra, the founder of the Sen family,
a Méhishya. Remembering that they were Kshatriyas on the father’s
side, the Mihishya or Sen R4jis of Bengal naturally traced their descent
from the lunar race of Kshatriyas, and this explains the epithets in the
inscriptions recently discovered. Probably the Mihishyas and Vaidyas
became gradually amalgamated, and the Sen Réjis came to be regarded
a8 Vaidyas. I am finally of opinion that the Sen R4jis were never pure
Kshatriyas, nor originally Vaidyas, but were Mirdhdivasiktas or M4-
hishyas, who were both allied to the Vaidyas. The distinction afterwards
wore away, and the Senas became gradually amalgamated with the
Vaidyas.

I will now proceed to describe briefly the principal ruins and
objects of interest in Rampal. I have visited them several times during
my incumbency as subdivisional officer of Munshiganj, and carefully
collected all the traditions and legends by which they are enlivened.
First of all, I will take the Masjid of Ba-Adam®* or the mosque conse-
crated to the Muhammadan faqir of that name. Itis a pretty large,
strong, brick-built mosque with a high arched dome. The bricks are
of the same small size which characterize old Muhammadan architecture.
The mosque has two massive stone pillars which are apparently snatched
from a Hind@ temple, and which tradition identifies as the gadds or
clubs of Balldl Sen. It is in a dilapidated state, but is worth pre-
serving. It has a stone tablet in front which bears an Arabic inscrip-
tion, a reduced facsimile of which is herewith published (see Plate V).
It will be observed that it states that the mosque was built by Bidshaih
Fath Shéh bin Sultdn Mahmid in 880 Hijri or 1475 A. D. It is there-
fore 414 years old. The faqir to whose memory it is dedicated died,
however, in 1106 A. D., (supposing Ballil Sen to have died after a
reign of forty years) or 369 years before the mosque was erected.t

#* [The real name of the fagir is Bdb4é Adam, of which Ba-Adam is a mere
vulgar corruption; another corruption, Bibardam, is mentioned in Arch. Survey
Rep., vol. XV, p. 134. Eb.]

+ There is a similar mosque with a somewhat similar inscription in Qézi Qasg-

V]
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There is the following legend about the death of the faqir and the
fate of Ballil Sen. There lived a Muhammadan family in Kanai Chang,
a village south of 'Abdulldhpur and not far from Rémpil. The master
of the house had no children. One day a faqir came and begged alms
of him, but he refused alms, saying, * I will give no alms, when Alldh
has not given me the boon (child) for which I am praying so long.” The
faqir predicted that he would beget a child and asked him to sacrifice a
bull to the altar of Alldh when his desire was fulfilled. He then went
away without any alms. In course of time the man had a son born to
him, but the Hindds would not allow him to sacrifice a bull. He there-
fore repaired to the lonely jungle, south of Kanai Chang, and secretly
gacrificed a bull. Taking as much meat of the bull as he and the
members of his family would be able to consume, he buried the re-
mainder under the ground and returned home. A kite, however, snatch-
ed a morsel of the flesh from him, and another kite trying to snatch it
the morsel fell down in front of Rija Ballil Sen’s palace. On enquiry
the king learned the whole story and ordered- the child, to comme-
morate whose birth the bull was sacrificed, to be brought before him
and killed the next day. The Muhammadan learned the king’s decree
and at night escaped with his wife and child and as much property
as he could carry. He fled to Arabia and, meeting Hazrat Adam, a
faqir, at Mecca, told him all that had happened. Learning that there was
a country in which there was no religious toleration, and people were
not at liberty to practise their own religious rites, Hazrat Adam came
to Rémpal with six or seven thousand followers. Ba-Adam is only
another name for Hazrat Adam. He began to sacrifice bulls and cows
on the spot where the mosque dedicated to him now stands. R4ji
Ballal Sen sent his ultimatum, asking him either to leave the country
or fight with him. Thefaqir chose the latter alternative, and a protracted
warfare took place between his followers and the king’s army. The
battles were indecisive for many days, and the loss of men on both sides
was heavy. At last the faqir's followers were reduced to only one
bundred men. One day Réja Ballil Sen’s men, while going to the mar-
ket, saw the faqir alone reading Namij (saying his prayers). The king
marched to kill the faqir at this juncture, but as he was diffident of
success, he constructed, before leaving his palace, a large agnikunda or
funeral pyre (literally ‘a pit of fire ’), which still exists in the form of a
large pit, and asked the women of his household to kill themselves by
throwing themselves into the fire, if he was vanquished and killed. He

bah, two miles from Ri4mpél. It is described in page 76 of Blochmann’s Contributions

to the Geography and History of Bengal, (Jour. A. 8. B., vol. XLII, p. 284.)
[See the note at the end of this article. Ep.]
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took a pigeon in his coat and proclaimed that the bird’s return to the palace
without him would mean his death and serve as a signal for the females of
the house to perish in the flames to save their caste and chastity. Ballsl
Sen came to the faqir and struck him with the sword, but the faqir was
invulnerable and the sword would not cut his skin. After concluding
his prayers, the faqir asked Ball4l what brought him there. “To kill
you, ” replied the king. The faqir asked him whether he would embrace
the Muhammadan faith or not. The king of course answered in the ne-
gative. The faqir said: “It is so ordained that I shall die at your
hands. But no sword other than my own will cut me. So take this
sword and kill me.” Ballil took the sword thus offered and killed the
faqir at one stroke. His body was cut into two parts. His head flew
to Chittagong, where there is still a prayer-house consecrated to him.
His body was buried at R4mp4l, and the mosque was subsequently
erected over his remains by the Bidshéh after the Muhammadan con-
quest of Bengal. After the death of the faqir, Ballil went to the tank
to bathe and purify himself. As he left his gory clothes on the bank,
the pigeon, unobserved, flew to the palace, and at this signal the females
of the royal household threw themselves into the fire and perished. Soon
finding that the pigeon had flown away, Balldl rode to his palace, but
it was too late. Finding that all his family was killed and life was not
worth living, he threw himself into the fire and perished in the flames.
Such is the legendary account of the death of Ballil Sen and the
fall of Rampédl. The city appears to have been abandoned after his
death, and I think there is a substratum of trath in the legend. It is
a historical fact that the Arabs were the first race of Muhammadans
who invaded ' Hinddstin, and it is not unlikely that their missionary
expeditions penetrated as far as Bengal in the eleventh century and
fought the Sen kings who had no standing army. The P4l kings re-
gained their ascendancy in this part of Bengal after the death of Balldl
It has been asserted, and not without some show of reason, that Laksh.
maniya, after his flight from Nadiyd, took refuge in old VikrAmpur,
and he and some of his descendaunts lived in Réwmpal or Sunirgéon,
and maintained their sway in this part of Bengal during the early years
of Muhammadan rule. It is mentioned in the Bengali book on the Sen
Réjis of Bengal by Kailash Chandra Sinha, that probably there was a
second Ballil Sen who reigned after the Muhammadan conquest. It
first struck me that if there was a second Ballidl Sen, he must be the
prince who reigned at R4mpal and killed the fagir Ba-Adam and after-
wards himself perished in the funeral pyre, thereby putting an end to
the Sen dynasty. But the theory is not based on any reliable evidence,
while tradition distinctly says that the Ballal Sen who killed the faqir



20 Asutosh Gupta—Ruins and Antiquities of Rdmpdl. [No. 1,

was the founder of Kulinism and the most distinguished prince of the
Sen dynasty.

The next object of importance is the Rdmp4al Dighi* or the artificial
lake of Rdémpal. Formerly it was about a mile long and about 500
yards broad. It is now fast silting up and remains dry for nearly half
the year. Cultivators have now broken up parts of the lake and
grow boro paddy in it. The following is the traditional account of the
origin of the lake. R#j4 Ballil Sen once promised to excavate a lake,
as long as his mother would be able to walk in one direction withoat
stopping, and this he undertook to do in one night, namely, the night
immediately following the pedestrian performance of his mother. So
one afternoon the queen-mother walked out of the palace and proceeded
towards the south. After she had walked some distance, the idea suddenly
crossed the king’s mind, that if she walked much further, he would be
unable to cut such a large lake in one night and keep his word, and if
he once broke the promise he made to his mother, he would be doomed
to eternal hell. After a short reflection he hit upon a dexterous device.
He asked his servants to suddenly touch his mother's feet and paint
them with red pigment (alakfaka), giving out that a leech bit her
and was sucking blood. The servants did so, and the stratagem had the
desired effect. The queen-mother stopped, and the point whence she re-
turned homewards became the somthernmost boundary of the lake. Oua
that very night the king collected innumerable men and excavated the
whole lake. It was so large that one bank was not visible from the
other. But for a long time the lake remained dry. Guided by a dream,
Rémpil, an intimate friend and, according to another accouut, maternal
uncle of Balldl Sen, one day rode into the lake, and assembling a large
number of men on its banks, asked them to call it after his name, when
it was filled with water. As soon as he entered into the lake, water
streamed up from beneath and filled it in & moment. But Rimpil
vanished. Everybody cried : ¢ Ramp4l, Rimpil,’ but he could no more
be seen. Since that time the lake is called Rémp4al Dighi.

This explanation of the genesis of the lake’s name never satisfied
me. Rémpil is also the name of Ballil Sen’s city. Is it not very
strange that Ballél’s city and the largest lake he excavated should be
named after an obscure person unknown to history ? Rampél is certain-
ly the name of a person and is analogous to the names of Bhim P4l
and other Pél kings of Bengal. I conjecture that he was a king of the
Pil dynasty which reigned at Rampil after the death of Ballil Sen,
and that it was he and not Balldl who excavated the lake, and the city
and the lake have been named after him. To the north of the Birhi-

# Rimpél Dighi or the artificial lake of Rémpaél.
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Gangé there are still many ruins to show that the P4l kings reigned in
that part of Bengal, and it is a historical fact that they flourished both
before and after the Sen dynasty. But as they were Buddhists ruling
over & population, the mass of which were Hindds, their names have not
been handed down to posterity with that halo of glory which surrounds the
Sen kings, who were erthodox Hindis and great patrons of Bréhmans
and Brahmanical learning. Again, it is a well known fact that one of
the characteristics of the P4l kings was to excavate large lakes and tanks
wherever they lived. The Mahipdl Dighi, still existing in Dindjpur,
is perhaps the largest lake they cut in Bengal. For all these reasons I
am of opinion that the prince who gave his name to the city and lake
of R4mp4l was a king of the P4l dynasty.

There is another but smaller lake in Rémpdl. Tt is called the
Kod4l-dhod (the spade-washing) Dighi. It is about 700 cubits by 500
cubits, and is still very deep. Tradition has it that when the excavation
of the Rimpdl Dighi was over, each digger scooped out a spadeful of
earth from a place close by, and thus the Kod4l-dhoa Dighi was made.
The" story of course is fiction pure and simple, invented to show that
myriads of men were engaged to excavate the R4mpél Dighi.

The next object of interest is Bari Ballil Sen or Ballfl Sen's
palace. It isa very large and high mound of earth, surrounded by
a deep moat, about 400 yards by E00 yards. No architectural re-
mains are visible. The cicerones point to a large black pit inside
the ruins as the Agnikunda or funeral pyre in which perished Ballal
Sen and his family.

Another object of interest in R4mpél is the everlasting Gajariy4 tree.
It is a large living tree standing on the north bank of Rémpdl Dighi.
It is about 100 cubits high and has two large straight stems. Trees of
this species abound in this part of Bengal, and there is nothing peculiar
in its appearance: only it shows no signs of age or decay, though it is
undoubtedly very old. It is said to be immortal and existing from the
time of Balldl Sen. Respectable men of seventy and eighty years of
age, whose testimony I am unable to disbelieve, have told me that they
saw the tree in its present state of growth from their very boyhood.
The tree is certainly a botanical curiosity. It is held in high veneration
by the Hindds, and various stories are current about its virtues and
sanctity. It is worshipped by. the women, particularly by the barren
ones, who besmear it with oil and vermilion in hopes of being cured of
barrenness. A faqir is said to have violated its sanctity by cutting a
root, but he instantly vomited blood and died. No one would now ven-
ture to tear a leaf or lop off a branch. A small fair is annually held
under the sacred tree on the eighth day of the moon in the month of
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Chaitra, when it is worshipped by pilgrims from various parts of the
subdivision.

The following legend explains the origin of the Gajariya tree’s im-
mortality. It was at first in a decayed state and was umsed for tying
Balldl Sen’s elephants. One morning some hermits (Rishis) presented
themselves before Balldl Sen's gate to confer a boon on the king as a
reward for his piety. They sent their message to the king by his door-
keeper. The man went in and returning said that the king was smoking
and was unable to come out that instant. After awhile he was again
sent in. This time he returned with the news that the king was
besmearing his body with oil. The door-keeper was sent in again and
again, bat he always returned with some excuse or other for the king’s
inability to come out and receive them. Once the man found the king
bathing, and again taking his noontide meal, and the third time taking
his siesta. He never communicated the message to the king, but only
went in to observe whether he had leisure to come out. Disgusted with
the king, the hermits left the palace, but at the time of departure they
blessed the Gajariyd tree and conferred on it the boon of immortality
which was originally intended for the king. Instantly the tree showed
signs of vitality. Leaves and blossoms sprouted forth in every direction,
and the people were struck with awe. The king came out shortly
afterwards and, being apprised of the news, immediately sent for the
hermits. But it was too late. The hermits had vanished.

There is a comparatively small tank in the south-west part of
Rémpil, which deserves a passing notice. It is called Rijé Haris
Chandra’s Dighi. It is overgrown with trees and shrubs which are
flooded over with water for a week once a year at the time of the full
moon in the month of Maigh. Before and after this period the tank is
dry. I have as yet received no satisfactory explanation of the pheno-
menon. The tank is said to have been excavated by Rija Haris Chandra,
probably one of the kings of the P4l dynasty.

There is & mosque called Qdzi’s Masjid not far from Ba-Adam’s.
It is an ordinary plain-looking prayer mosque, which was certainly
erected after that of Ba-Adam. It boasts of no inscription, but has
several stone idols of Hindl gods and goddesses in its verandah, which
the proprietors have evidently preserved as trophies of Islim. The
present Qazi of the mosque showed me a firman of the Emperor ’Alamgfr,
granting lands for the benefit of the institution; but I cannot vouch for
its genuineness.

There are two roads the construction of which is attributed to
Ballal Sen. The one connects the river Dhaledwari on the north with
the Padma on the south, and the other goes in a different direction from
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Rémp4] right up to the Padma. The latter is calleq Kachkf{ Dwarja.
The roads are now overgrown with trees and shrubs, and have jn many

from Munshig-anj to the Police outpost at Réjabiri, g distance of about
twelve miles, but it wag found impracticable, The Kachki Dwarja is
named after the fish of that name. The astrologers had predicted, go
the story runs, that Réjé Balldl Sen would die of bones of fish sticking
in his throat. To avoiq such an unnatnrg] and painfn] death, the
king refrained from eating any fish, except the kachki which was devoid
of bones. He therefore constructed the road to the Padma, to enable
fishermen to supply his table daily with the boneless figh,

[Nore BY THE Eprror.—The inseription, of which 5 reduced facs;-
mile, based on three ink impressions, ig published in Plate V, reads as
follows :

Fd
Line 2 :—J¥a .l el glloy wlejegs 5,5k ello Bl ety &l
25 Bt 06 Sl 3l o e o olhlar it apgyy 3 5 Ly
LT il LS dia oy

888 A. H, during the reign of Jalflu-d-din Fath Shéh,” My, Gupta
reads the date ag the 2nd day of Rajab 880,” on the authority of g
Maulawi of Daccea, who deciphered the inscription for him, But this ig
certainly wrong. The date can be quite clearly read. It 18 expresged
in words : above di. Sanat there ig samd ; by the side of sanat, to the
left, there is (il S samdnin ; above samdnin again is &L famanamiyat
(sic) ; below the latter word is one y waw, and below samdniy is the

wa samdnamiyat, 5. e,, eight and eighty and eight hundred, Nor does the
date specify “ the 2ng day,” but Simply says baey) ausat or ““ the middle,”

On comparing thig inscription with that published by Blochmann
in this Journal for 1873, Vol. XLII, p. 284, there can be no doubt that
the two inscriptions are identical. There are, i‘l‘ldeed, three slight

divergencef. In the date Mr. Blochmann reads W bat the inscription
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of the engraver, who seems to have forgotten to incise it. Possibly the
wrong reading of the date as 880 may have been caused by this faulty
legend. He also reads &LiL! whereas in the inscription the word is
really spelt &leisd (without the first alif). Again Mr. Blochma.un reads

vy alie &) &) whereas the inscription really has u" fu Y &U' But
there can be no doubt that these three divergences are the mere result
of an oversight. As may be seen by referring to the numerous similar
inscriptions, published by Blochmann in vol. XLII of the Journal, it is

the word ;-65 (not &kiv) that is uniformly used in them ; and there is
no difficulty in recognising it on the facsimile of the present inscription.

Mr. Gupta, in his footnote (pp. 17, 18) says: *“ There is a similar
mosque with a somewhat similar inscription in Q4zi Qagbah, two miles
from Rdmpal,” and he is disposed to identify this inscription with that
published by Blochmann. This identification is quite untenable. I
have obtained four impressions of this second inscription, three through
Mr. Gupta, and one through Maulawi Abul Khair Muhammad Siddiq,
the Superintendent of the Dacca Madrasah. Unfortunately the inscrip-
tion is too badly preserved to be wholly read, but luckily the date is
sufficiently legible to show that the month is Zi-1-Qa’dah, and and that
the year is expressed in figures as well as in words. The figures are 976.
This is quite sufficient to preclude the identification of this inscription
with that published by Blochmann. Moreover this inscription is incised
in three lines, while that of the Adam Shahid mosque, published by
Blochmann and now republished by Mr. Gupta, occupies only two lines.
In fact, Mr. Gupta was misled by an error in Blochmann’s account, or
rather by an error of Dr. Wise, whose account Blochmann quotes. Dr.
Wise says that *“the Masjid of Adam Shahid is in Bikrdmpur, at a
village, called Qézi Qagbah, within two miles of Baldlbéri, the residence
of Balldl Sen.” But this is quite wrong ; the mosque is not * two miles
from the Balalbdri,” but only *about half a mile to the north of it,”
as General Sir A. Cunningham, from whom Blochmann received the
inscription, distinctly states (see his Arch. Surv. Rep., Vol. XV, p. 134).
It, therefore, occupies the precise position described by Mr. Gupta.
Dr. Wise, in his account,—it is clear,—confused two mosques, one of
Adam Shahid at R4mpél, and another placed by him and Mr. Gupta
at Qizi Qagbah. The exact locality of the latter mosque, however,
would seem to be the Rikibi Bazir, to judge from Maunlawi Abul Khair's
letter, quoted below. There are four mosques in or near Qizi Qégbah,
and these four mosques seem to have been more or less confused by
the several writers on the subject: and the confusion probably arose
from the circamstance that Qdzi Qusbah is & name applied to a large
area, apparently including the localities of all four mosques.
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In order to clear up the matter as much as possible, Manlawi Abul
Khair, at my request, was good enough personally to visit the different
localities and himself procure impressions of the two inscriptions. I
subjoin the substance of his interesting letter.

“ As arranged I went yesterday to Munshiganj to see the mosque at
Qézi Qasbah. I took with me as my guide a man who proved to be not so
well acquainted with the locality as I expected. He had informed me
that there was another old mosque at Rikdbibazir [No. I] which was
close to the ghdf where we were to land from the‘steamer. We landed
at about 110'Cl. and proceeded to the latter mosque. We found it to be in
a dilapidated condition, though there were signs of its being used as a
prayer-house. It appeared to have been an edifice of elegant structure
with a floor, 15 cubits square, and one dome. The bricks are all polished
and carved, and the corners and edges are 8o neat that from a distance
they seem to be stones. The cement used is & whitish substance, not
ordinary sGrkhf and lime, but perhaps powdered stone and lime, or
something else. There was no inscription in the mosque, but on
enquiry we learnt that the stone was removed and placed in another
mosque [No. II] in the neighbourhood recently built. There we repaired
and found the inscription. The stone not being good many of the
letters are corroded, and are not decipherable. I have taken an impres-
sion, however, which I send to you in a separate cover for whatever use
you may think fit to make of it. It is dated seven hundred and odd,
which I could not read. The name of the month is Zi-1-Qa’dah.

“We then proceeded towards Q4zi Qasbah,and after a tedious journey
reached the mosque [No. III]. My disappointment was great when I
found that the mosque, though old, did not present any interesting feature,
the construction being of an ordinary type, no ornamentation or elegance
having been attempted. Besides there was no inscription; the stone I
was informed had been removed by the Collector of Dacca, during the
proceeding of a lawsuit between rival claimants to some land belonging
to the mosque. The only interesting thing that we found there was a
Hindt idol, carved out of a block of stone, lying with the face down-
ward and forming a step to the verandah of the mosque. I had
become so fatigned that I feared I would not be able to return to the
ghat without some sort of conveyance. But none was available. I was,
however, informed that the route we had taken was a circuitous one, and
that the ghit would not be very far from that place by a short-cut
through Rémpil. T farther learnt that we would pass by the mosque of
Bibs Adam [No.IV]. This news somewhat enlivened me, and I was
on my legs again. We passed by the famous Ballalbdri, of which T saw
the ditch about a hundred yards wide. The Balllbdri or palace of

D
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Balldl Sen seems to have been an entrenched fortress of which only
the trench and some ruins now remain as & memorial. Not far from
this I found the tomb of Adam Shahid or Bibs Adam and the mosque
[No.1V]. This edifice is also in ruins, but presents an interesting
view to the archmologist or antiquary. The structure is of the some
style as that of the mosque at Rikdbibazér [No. I], but more exquisite
and ornamental, The cement is of the same nature, the bricks polished
and carved. The roof consists of six domes supported by two stone
pillars in the middle of the hall. One of the domes does not exist, and

~ another has partly fallen down. The pillars are monoliths of a whitish
stone, which always  perspire,” and lead ignorant people to associate
puperstitious ideas with them, as they see water flow down on their
surface, and feel them very cold. I saw marks of red pigment on the
pillars, which I heard were put there by HindG women, (and I believe by
Musalmin women too, though the Khddim denied this) on making
vows for the attainment of some object. The stone bearing the inscrip-
tion is placed very high, so that it conld not be distinctly read. I dis-
covered, however, that the copy I have sent to you was only of one line,
there being another line above it of which no impression was sent to me.
As it was already very late in the afternoon and I could not wait for a
scaffolding being put up, I could not obtain an impression. The inscrip-
tion published by Blochmann is, I believe, of this mosque, and he was not
very wrong in giving the name of the place as Qdzi Qagbah ; for Qézi
Qasbah extends over a large area, and the place where this mosque stands
is also included within it. This fact decides the dispute as to the name
of the place being given by Blochmann as Q4zi Qagbah and by Bibd
Asutosh Gupta as Réampal. It may be called by four different names,
viz., Qézi Qagbah, Rampdl, Ballilbdri and Durgdbdri. The inscription
is quite legible, no letters have been destroyed or mutilated, the stone
being jet black and well polished, not liable to corrosion. The Khddims
showed me twelve places in the interior of the mosque, where, they said,
lay twelve stones of great vulue which were removed by Mags during an iu-
cursion into Bengal in remote ages. These stones, they said, shone in the
darkness of the night and illuminated the hall! Some things have been
dug out of the walls, no doubt, but whether they were stones of great
value which shone in darkness I cannot vouch. This mosque at any
rate is an object of interest to the antiquarian.”

From another letter of his, I may quote the following passages :

“ The mosque at Q4zi Qagbah [No. III] is not known as the mosque
of Bibi Adam or Adam Shahid. It is called Qdzi Bari mosque. Balldl-
béri is sitnated near the mosque [No. IT] of Adam Shahid and not near
Q4zi Qasbah ; and Balldl Biri and Rdmpal are only two names of the
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same place. There is no one’s tomb near the mosque of Q4zi Qasbah.
As for the inscription, no one can say what it contained. The other
mosque, of course, is called after Bib4 Adam or Adam Shahid and is
situated in Durgdbdri, which is close to Rampil or Ballilbari, ata
distance of aboat half a mile. And Ballalb4ri and Durgabéri both stand
at a distance of a mile from Q4zi Qasbah. The tomb and the mosque
are lying unrepaired. Some religious man has the charge of the mosque,
and prayers are said therein. The mosque has two domes between
which there are two stone pillars one on each side. There is no court-
yard outside the mosque. The mosque of Q4zi Qagbah [No. III] also
has two domes but no courtyard and pillars. There are stones at the
threshold carved into images and placed overturned.”

1 have numbered the mosques in the above quoted extracts by
corresponding namerals.

No.I. Mosque of Rikabi Bazir; a beautiful structure, similar to
the mosque of Adam Shahid at Ridmpil (No. IV); with only one
dome ; its inscription, dated in the month Zi-1-Qa'dah 976 A. H.,
removed to mosque No. II. It is the mosque referred to in Mr. Gupta’s
footnote (p. 17), as situated “in Qdzi Qasbab, two miles from Rim-
pal;” it is also apparently the mosque, said by Dr. White to be
“ within two miles of Balldlbiri at a village called Q4zi Qagbah” and
erroneonsly called by him the Adam Shahid mosque (No. IV).

No. II. A mosque recently built near mosque No. I; contains the
inscription belonging to No. I.

No. III. An ordinary plain mosque, with domes, but with no
pillars, also with Hindd carved images in the floor of the verandah; its
inscription removed to Dacca ; referred to by Mr. Gupta towards the end
of his paper (p. 22).

No. IV. Mosque of Adam Shahid, close to Rémpél, at the dis-
tance of about half a mile; a highly ornamental structure, resembling
the Rik4bi Bazdr mosque (No. I); with the inscription (Plate V) dated
“in the middle of Rajab, 888 A. H., in the reign of Jalilu-d-dfn Fath
Shéh ; ” described by Dr. White (quoted by Blochmann) in Journal
A. 8. B, Vol. XLII, p. 285, General Sir A. Cunningham in Arch.
Snrvey Reports, Vol. XV, p. 135, and Maulawi Abul Khair, as pogsesging
siz domes, of which,according to Dr.White, three, but according to Maulawi
Abul Khair only two have fallen in, while General Sir A. Cunningham
does not mnotice the destruction of any of them. On the other hand,
Mr. Gupta, who describes it as a * brick built mosque with a high arched
dome,” would seem to allow it only one dome. In that case, he would
seem to have confused it with the mosque (No. I) at Rikébi Bazér,
which Maulawi Abul Khair states to have only one dome.]
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The Namuchi-myth; or an attempt to explain the text of Rigveda viii.

14. 13.—By CHarLes R. LanMaN, Professor in Harvard College,
Cambridge, Mass., U. S. A.

The fact has been recognized, ever since the earliest days of Vedic
study, that the myths of the Veda are the poetic outgrowth of certain
natural phenomena. The fact appears, for example, from the work of
Yéska, when he quotes the opinion of his predecessors. And the na-
tural basis of any given myth is usually not difficult to ascertain. Such,

however, is not the case with the one now in question. The text cited
above reads :

wut ax wre:

farc TR |

frwt e gy
It is commonly understood and rendered as follows: ‘With the
foam of the waters, Namuchi's head, O Indra, thou didst cut off, when
thou wast conquering all thy foes.’

There is no doubt about the incorrectness of this interpretation.
Nevertheless it is an exceedingly ancient one, as appears from the
legends into which this brief allusion of the Vedic Samhitd is expanded
in the BrAhmanas. From the Brihmana-passages* and from the ex-
plicit language of Sayapat, it is clear that the water-foam was conceived
as the actual weapon with which Indra cut off the demon’s head. The
fable says that Indra used this most remarkable weapon because he had
sworn to Namuchi, saying, ‘ Neither by day nor by night will 1 slay
thee, neither with the mace nor with the bow, ... neither with the dry
nor with the wet.” And 80, in order to slay him, without perjuring
himself, Indra smote the demon at twilight, which was neither day nor
night, and with the foam of the water, which was neither dry nor wet.
‘He cast the water-foam into (the shape of) a thunderbolt’'—wqt ¥4
wgafggu—literally, ¢ The water-foam he made by pouring or founding
(as molten metal) to be a bolt.’

All this is quite in keeping with the style of the Brdhmanas ; and
it follows naturally enough from the text of the Samhité, provided we
misunderstand it as did the authors of the Brahmanas. But to my mind
there is no conceivable natural phenomenon of which this may be re-

* Bee Qatapatha Br., xii. 7. 8; Tdittiriya Br., i. 7. 1. These passages, with one
from the Mahébhérata, are conveniently assembled by Muir, in his Sanskrit Texts,
iv?. 261.

t SR ag ffaw ., wut 37 a@hy@n
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garded as the mythical reflex. We are therefore led to inquire, did not
the words of the sacred text mean something different from what even
the ancients themselves supposed them to mean ? I believe that they
did and that the misunderstanding can be accounted for.

I suggest that the Vedic text be translated: ‘With water-foam
Namuchi’s head, O Indra, thou didst cause to fly asunder, when thoun
wast conquering all thy foes.” This appears to me intelligible if we
assume that the natural phenomenon to which it refers is a waterspout
(‘trombe’) on an inland lake. How, now, does this view accord with
the natural facts in question and with a strict verbal exegesis of the
text?

Major Sherwill has given a description of Bengal waterspouts in the
Journal of this Society for 1860, volume XXIX., p. 366 f., along with
some excellent pictures. And in a German work of Th. Reye, entitled
Die Wirbelstiirme, p. 17 £., further information and pictorial illustration
may be found. The waterspout is of course an object of terror, and
it is most natural that it should be personified as & demon. The verb

means ‘ cause to rotate,” and the motion is qualified as upward
and outward motion by the preposition w§. The compound
means accordingly, ‘thon didst csuse to move upward and outward or
to fly asunder with a gyratory or centrifugal motion.” It is not possible
to express by one simple English phrase the ideas involved in the com-
pound ; but they seem to me to bo quite simple in themselves and to
follow unforced from the Sanskrit and to be thoroughly suitable for the
not infrequent phenomenon of a waterspout as seen by unscientific
eyes. The head of the column is twisted and made to burst asander and
scatter itself ¢ with foam ’ (§#w, as an instrumental of accompaniment),
i.e, in abundant foamy masses. Then, with the dispersion of the
column, often comes (see Sherwill, p. 370, Reye, p. 32) a heavy rain.
This is all in entire accord with the usual representations of gracious
Indra’s deeds of prowess. )

In partioular, also, it accords most strikingly with the quite differ-
ently expressed idea of Rigveda v. 30. 86 (= vi. 20. 6b), where Indra is
spoken of as ‘ twirling (like a stick of attrition or like a churning-stick)
the head of the demon Namuchi,’

A rew AT
and that, immediately after the couplet in stanza 7,

w1 ey 19 A vy

A an ¥ nygfaegr )
This explanation of the stanza in question, moreover, harmonizes well
with the succeeding stanza, Rigveda, viii. 14. 14,
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wreificfgeen

X QAR |

T AT
in which Indra is praised for hurling down the demons that were striv-
ing with magic wiles to creep up and to scale the heights of heaven.
To the poetic fancy, nothing would suggest more naturally the idea of
demons trying to scale the heavens than the sight of this strange magi-
cal ladder betwixt earth and sky.

In this connection, the discussion of Bergaigne, La religion védique,
ii. 346-7, should be compared. The language of the §loka at Mah4-
bhérata, v. 10. 37 — 328 seems also to favor my view. The whole epic
passage is a reminiscence of the Namuchi-story.

The false interpretation of the ancients, finally, rests simply npon
the amtiguity of the instrnmental case form @Rw. The case might
denote the relation of accompaniment—as it really does here; or it
might denote the relation of means—as the authors of the Briéhmanas
supposed it to do.

e~~~

On some new or rare Muhammadan and Hindé Coins.—By
Dr. A. F. RupoLr HOERNLE.

In July and September last I received from the Deputy Commis-
sioner of Hoshangibéd, in two instalments, a hoard of 477 gold coins,
which had been found in a field in the Sohdgpur Tahsil of the Hoshan-
gibdd District, by some ploughmen while ploughing their field.

This hoard was carefully examined by me, and a detailed report
published in the Proceedings of the Society for December 1887.

Among the 477 coins, there were 451 belonging to different (so-called)
¢ Pathdn ” emperors of Dehli; 4 belonging to the Mughal emperors
Aurangzib and Farrukh Siyar, 1 belonging to the Bengal king Sikandar
bin Ilyds, and 21 silver-gilt forgeries.

The * Pathdn’ emperors of whom there were coins, are Ghiy4gu-d-
din Balban (1 specimen), Muizzu-d-din Kaiqobdd (1), Jalilu-d-din Firiz
(1),’Aléu-d-dfn Muhammad (391), Ghiydgu-d-Tughlaq I. (3), Muhammad
bin Tughlaq (24), FirGz Shih (19), Ffriz Shéh and Fath Khén (2),
Firtiz Shah and Zafar (2), Ghiydgu-d-din Tughlaq IIL. (2), Abd Bakr bin
Zafar (1), Mubammad bin Firdz (1), Mahmid bin Mubammad bin Firtz
(1), and Mahmtd bin Muhammad bin Tughlaq (1).

Most of these coins belong to more or less well-known types, which
have been already published in Thomas’ Chronicles of the Pathdn Kings
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of Dehli. See details in the report above referred to. It will be seen
from that report, that in the present hoard there are several types of
coins which were still noted as * unique” in Thomas’ book; e. g., the
coin of Jalilu-d-din Firtiz (Chron. No. 120), several of Muhammad bin
Tughlaq (Chron. Nos. 172, 179), one of Firiz Shih (Chron. No 226),
one of Firtiz Shéh and Zafar (Chron. No. 245). There are in it also
some coins, which are not to be found in Thomas’ Chronicles, though
they have been published elsewhere: thus two of Mahmtd bin Muham-
mad bin FirGz (with Abu-l-Muzaffar, as published by myself, in this
Journal, vol. LII, p. 213, for 1883), and one of Mahmtd bin Muham-
mad bin Tughlag (published by Mr. Delmerick in this Journal, vol.
XLIII, p. 97, for 1874).

The most important in this collection of * Pathdn ” coins, however,
are five, which, to the best of my knowledge, are unique, or at least have
never been noticed or published. These are the following (see Plate
1V): :

1, One coin of Muhammad bin Tughlaq (Plate IV, No. 1). It
reads as follows:

Oby. Rev.
alht_yoly pSlad) o eal U 5

The reverse seems to bear a date, consisting of two numerals.
One of them, 5, is distinctly seen by the side of abs ; but the other
above the s of ’Abbds is obscure. As the Khalif Abu-l-Abbds Ahmad
reigned from 741-753, the date of the coin can only be 745. This coin
has some similarity with Muhammad bin Tughlaq’s copper coin, No. 218
in Thomas’ Chronicles.

2, Two coins of Ghiyégu-d-din Tughlaq II. He is mentioned in
Thomas’ Ohronicles, as the twenty-first king (A. H. 790-791 = A. D.
1388). He reigned only a few months, as the rival of Mubammad bin
Firz and Abu Bakr. Thomas’ Chronicles only notice *silver and
copper "’ coins of his (p. 302). The present collection contains two gold

coins of his, of two different types. The first (Plate IV, No. 2) reads
as follows :

Obv. Rev.
pBed ._.,lﬁl;'n el e 2
ol W &l eyl i
sl 3 wl‘.;;'. !
“’jlhl.Jt VA ol

Margin: onreverse: [ V] 11 8 ...,
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It was struck at Delhi, in the year 791. The mint is distinct on
the margin, but the date is only partially preserved. There can be no
doubt, however, of its being a coin of Tughlaq II., and not of Tughlaq I.,
on account of the mention of the Khalif Abi ’Abdulldh. This Khalif
only ascended the throne in 763 A. H., while Tughlaq I. died already
in 725 A. H. Abi 'Abdulléh’s Khalifat lasted, with interruptions, down
to 808 A. H. This identification I owe to Mr. Chas. J. Rodgers, of
the Archmological Survey, to whom I showed the coin.

The second (Pl IV, No. 3) reads as follows :

Obv. Rev.
'-h-"f’a &l e Joyieh
el wodl )ﬂﬁw" o
byl yiol s G

Margin, on reverse : illegible.

This coin is also shown to be one of Tughlaq II., by the mention
of the Khalif Al Mutawakkal 'Ali Alldh, who is the same as the above
mentioned Abi ’Abdulldh. The execution of this coin is rather crude,
especially of the word Abu-l-Muzaffar.

3, One coin of Abd Bakr, the son of Zafar Khin and grandson
of Firtz Shdh. He succeeded Tughlaq II., but only reigned for a little
more than a year, from 791 to 792 A. H. In Thomas’ Chronicles
(p. 303) he is noticed as the twenty-second king, but only copper or
silver copper coins of his are described. The present collection contains
one gold coin, which reads as follows (Plate IV, No. 4) :

Obv. , Rev.
¥ ol Lodl 5 4
e
)fz.g w? 5!.3.}(;,5 W,J!ﬂ'
P 3 );55 o? "‘U'w g"
glthJI aI gola

There are faint traces of a margin on the reverse, which probably
gave the mint and date.

4, One coin of Sikandar bin Ilyds, one of the independent kings
of Bengal. For some account of him, see this Journal, vol. XXXVI,
p- 58, and vol. XLII, p. 256. So far as I am aware, only silver coins
of his have hitherto been discovered; they have been described and
figured by E. Thomas, in vol. XXXVI. The coin in the present collec-
tion is of gold, and rcads as follows (Plate IV, No. 5):
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Obv. Rev.
r[‘m “‘.’%‘L"‘ wied
FY ‘,E:M axl ol oJ}
i salg. o ol riaselt
olh ot 82 43 alh
wibledt sl &9

There was a margin on the reverse, which probably contained the
mint and date, but it is quite mutilated. The readings are identical,
and their arrangement nearly identical, with those on Thomas’ type
No. 4 (or coin, No. 22) in vol. XXXVI, p. 64. The mint, accordingly,
would seem to have been Firtizdbid.

To these five coins I add another which is not new, as it has been
already described by Thomas in his Chronicles, P- 298. But I am not
aware that it has ever been figured ; and the present specimen has the
further advantage of having preserved a portion of the margin on the
reverse, giving the mint and date. It is a coin bearing the joint names
of Firiz Shdh and his son Fath Khin, and reads as 'follows (Plate IV,

No. 6) :

Obv. Rev.
oas ' Pl ey S
Sapd o= wHogedl st
QA &l & 2l odinddf (iilly
il s @ols
Margin : on reverse: ... Sa| &hw (8 & ...

Fath Khén was made co-regent in 760 A. H., and the Khalif Abu-1
-Fath whose name appears on the reverse, reigned from 753-763 A. H.
It follows that the date of the coin, of which only the numeral 1 is
preserved, must be 761. The name of the mint I am unable to read.

I take this opportunity to publish figures of two copper coins of
Saifu-d-din al Hasan Qurlagh. They belong to the well-known Bull
and Horseman” type, already noticed by Thomas in his Chronseles.
p- 96 (No. 82). They show on the obverse a horseman with the legend, ir;
Nigari characters, 3 ¥@tC S'r{ Hamirah ; and on the reverse a hamped
bull, also with a Négari legend. The latter, as given by Thomas, is
RN weu 3@ S'7i Hasara Kurala; and this is, no doubt, the style in
which it is met with in by far the greater majority of specimens. But
occasionally the name is found in full @& Kurlaka. Among a number
of 100 of these coins, discovered not long ago in Shihpir in the Panjab,
and examined by me, I found about a dozen giving the full name (seo

E
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Proceedings for December 1888). On Plate IV, I give the reverses of
four specimens (Nos. 7—10). No. 7 shows the usual form @ kurala,
but No. 8 has distinctly Jx@® kuralaka (the @ ! is slightly injured);
No. 9 reads 9t weq § §'~i Hasana Ku, and No. 10 has ¥t weq y7@ Sri
Hasana Kurala.

I also take this opportunity to publish two gold coins (Plate IV,
fig. 11, 12) which I found among a lot of 506 coins collected by Bébil
P. C. Mukherji, on special duty with Archeological Survey, and for-
warded to the Indian Museum in Calcutta. They belong to the class
commonly known as ‘Kanauj coins.’ Coins of this description were
issued by the Kulachuri kings of Chedi, the Gaharwér (Rathor) kings
of Kanauj and the Chandel kings of Khajuraha. As the two coins,
here published, are said to have been found in Khajuraha, I think it
most probable that they are Chandel coins, though I feel uncertain as
to their exact attribution.

No. 11—1I propose to read.

=t wn Sri Mat Pa-
ramarddi
UL | Deva

No. 12—may be read.
N AQ Srf Mat Vi- or R wgr Sri Mat Bd-

W ra Varmma* gam*  la Varmma*
* g3 * Deve * 2 * Devi

The final long ¢ of devi seems clear ; but it is puzzling.

The king to whom No. 12 belongs, I take to be the 20th of General
Sir A. Cunningham’s list of Chandel kings (Archeological Survey Re-
ports, Vol. XXI, p. 80), viz. Vira Varmma, who reigned from about
1240—1280 A. D. Or it might be Bila Varmma, mentioned by Mr.
V. A. Smith in his paper on the ¢ History of Bundelkhand” (Journal,
B. A. S, Vol. L, p. 19) ; but he appears to have been only one of the
younger scions of the regal house, and would not have been entitled
to issue coins in his name.

No. 11 I take to belong to the well-known Paramérddi Deva (the
18th of Gen. Sir A. Cunningbam’s list), who reigned from about
1165—1203 A. D., and fought with the famous Prithvi R4j and Qutbu-d-
din Aibak.

If my attributions are correct, both the coins now published would
appear to be unique. For the only Chandel coins hitherto known and
published, so far as I am aware, are those noticed by Gen. Sir A, Cun-
ningham in his Arch@ological Survey Reports, Vol. X, pp. 25—27 (see his
Plate X). They belong to the following five Chandel princes: Kirti
Varma (12th of the list), Hallakshapa Varma (13th), Jaya Varma
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(14th), Prithvi Varma (16th), Madana Varma (17th). Then follows
Paramarddi Varma (18th), a coin of whom is now published for the
first time. I may note, however, that Gen. Sir A. Cunningham’s coins,
Nos. 15 and 16 on his Plate X (Vol. X), appear to show some resem-
blance to my No. 12. They too seem to read devi. They are marked
on his Plate as ““ unknown.”
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No. 11.—-1889.

Life of Sum-pa Khan-po, also styled Yedes-Dpal-hbyor, the author of the
Rehumig (COhronological Table.)—By B&p6 SarAT Cuanpra DSs,
C.LE.

This great Lama was born in the year 1702 A. D. (Tree-monkey of
the 12th cycle of 60 years) at a place in the neighbourhood of the Dgon-lui
monastery of Amdo in ulterior Tibet. He is better known by his family
name of Sum-pa, which means one from the country of Sum, a province
in Western Tibet. In his infancy he is said to have given indications of
his identifying himself with the spirit of his predecessor, While very
young helearnt to read and write with extraordinary facility. He became
well known by the name of Sumpa-Shabs-draft, He was admitted into the
monagtery of Dgon-luil in the 9th year of his age. He received instruction
in the sacred literature of the Buddhists under Lchan skya Rinpo-chhe
Nag-Dvah chhos /dan) and Thu Kwan chhos kyirgya-mtsho and other
great Lamas. From ZLchan-skya he received the vows of monkhood,
who gave him the name Yeses Dpal kbyor. He studied metaphysics,
logic, rhetoric, poetry, Buddhist liturgy, ritual, and the dogmatical and
theoretical differences of the various Buddhist schools. He also learnt
arithmetic, medicine, the science of vocal music, the works on Sttras and
Tantras, and the art of sacred painting. With the acquisition of all
this learning he was occupied till the twentieth year of his age. In addi.
tion to acquiring all the virtues and talents of his predecessor, he
gained the highest proficiency in astronomy, astrology and the science

¥
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of figures. His fame of learning surpassed that of all other Lamas
of his age in Tibet, China, and Mongolia. In the twentieth year of
his age he visited Tibet proper, and took his admission as a student
in the monastery of Hbras-sPin (Daptf). In the year 1725 he visited
Gtsai, where he took the final vows of monkhood from Panchhen Blo-
lssafi Yedes. In the 22nd year of his age he went on a pilgrimage to
Lhokha with a view to visit Sam-yea, and the famous sanctuaries of Yar-
lufi, where he was very much pleased with an interview with Rgya lsras
Rinpochhe (Nag Dvai Hjigs med). Rgyal-sras is said to have explained
to him in a prophetic manner what he was destined to achieve and how
he should proceed to Amdo, for the purpose of founding monasteries and
temples there, and also for diffusing Buddhism in China. In his 23rd year
he was appointed MKhanpo (abbot) of Sgo Mafi in Hbras spufi. In the
following year, when a dispute arose between the two provinces Dvus and
Gtsai, he persistently declined to allow the monks of his college to
take up arms against their enemies, as it was an act prohibited by the
laws of Buddhism. The monks of other colleges followed his example and
desisted from fighting. He filled the chair of Sgo-mah for a period of
five years, after which he returned to Amdo. In the 30th year of his
age, in pursnance of the prediction of Rgyal-sras, he founded the monas-
tery of Bshad Sgrub-glii with about eighty monks. He brought the
recluse hermitage of Bsam.gtan-glia ri-khrod with fifteen monks, which
was founded by Dpal IDan hod sser, under his own monastery, and
afterwards called it by the name of Sum-pa rikrod. At the age
of thirty-four, at the command of the emperor Chhin-lui (divine pro-
tector), and in the 2nd year of his reign, he visited China. Both Lchan
skya Rol-paki rDorje and he were presented to the emperor, who asked
them many questions on religious matters. Sumpa Khanpo is said to
have answered all of them without any difficulty whatever. Pleased with
him the emperor commanded that he be appointed the spiritnal guide of all
the chiefs of Mongolia, and he also conferred on him a high sacerdotal rank
by letters patent, and authorized him to bear the title of Huthogtu (saint),
The Lama respectfully accepted all the imperial favours, with the excep-
tion of the titleof Huthogtu which honour he respectfully declined, accord-
ing to him it being intended for those who aspired to worldly glory. The
emperor was struck with the Lama’s indifference to such a high
honour, and remarked that within his vast empire he did not kmow
one who like him could look with indifference at such an oxalted distinc-
tion. Henceforth he rose high in the esteem of the emperor and was
declared to be a real Lama. He resided in China for nine years. The
emperor occasionally used to call him to his presence. The Lchan
skya, who presided at the head of Labrang (church), commanded that all
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the Tibetan books on Buddhism extant in China should be revised by
Sumpa, which he did to the great satisfaction of all. He therefore gave
him the clerical title of Ertené (precious) Pandita. He presented him
with a diploma inscribed on a yellow scarf. Once on every month the
emperor used to give him audience and converse with him on religious
matters for several hours. He resided for five years in Peking, during
which time he enjoyed the esteem and the veneration of the Manchu and
the Mongol residents and the pilgrims of Peking. At the time of his re-
turn to Amdo, which he performed vid Dolonor and Khar sfionpo he re-
ceived considerable presents from the emperor, Lchafi-skya and the great
Wangs (chiefs) of China and Mongolia. At Rivo-rtse lia (Woo-thai)
he stayed one year in order to perform religious worship in the great
sanctuary of Manju Ghosha. In his northward journey he visited Alak-
sha, receiving immense presents from the Mongols, whence he proceed -
ed to Dgon-luii. Being indifferent to worldly comforts, he did not like
much ostentation, and consequently kept few retainers and servants.
In the 43rd year of his age he was appointed to the headship of Dgon-luii
monastery. Out of the inmense wealth he had acquired in China and
Mongolia he used to send large presents to the Panchhen and Dalai
Lamas, to the great monasteries of Sera, Hbras-spui, Dgah ldan,
Bkra $is lhunpo, &c. He also set up innumerable Buddhist images,
inscriptions and chhortens &c. His works are voluminous and many.
Being dissatisfied with the existing works on astronomy, astrology
and chronology of Tibet, he wrote a dissertation on them after
collating 20 works by different authors. He found the works of
Mkhas-grub rje and Bu-ston to be more correct than others. He died
at the age of 73. The following are his principal works:
Kun-gsal meloi (on arithmetic, astronomy and astrology) a large
volume written in very small characters.
Bdud rtsi thig-pa (drops of nectar) on medicine.
Lag-len (practice) of medicine, &c.
Sel-dkar meloii (crystal mirror) on diagnosis.
Gso-dpyad.
Sku-gsruii thug-rtan dkyil thig tshad (structure, proportion and
form of images, diagrams, symbols, &c.).
Sgra, Siian-fiag and sslos gar (rhetoric and poetry and drama).
Egya-Bod and Hor Chhos hbyud (Ljon-bssai), ¢. e. the his-
tory of Buddhism (rise and progress of Buddhism) in India, China
and Tibet. This work was completed in the year 1747 A. D,
and also contains the “Rekumig (chronological table).
A work on Buddhist charms to enable men to work miracles.
Hdsamglia Spyi béad (general account of the world) on the geogra-
pPhy of the world.
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A work on Yoga.
A work on fortune telling and divination.
A work on meditation.

REHUMIG.*
(Translation.)
CycLet—I
A.D. 1026.
The twelfth Kulika emperor, called Strya, ascended the
throne of Sambhala. Dge bées Potova Rinchhen gsal was
born. Gyi-jo Lo-chdva translated the Kdla-chakra system of
astronomy for introducing it into Tibet. The year of the Bud-
dha’s Nirvdna being fixed in the year called Fire-kare, this
year (1026)was the 36lst year of the period of Adhi-dyishts.
According to the calculation of those who place the Buddha’s
death in the year Iron-dragon, this was the 408th year of Adhi- A. D.
drishti. 1026
According to some writers the work, called Dus-kkhor
hgrel-chhen, was translated in Tibet by Gyi-jo Lochdva in the

year 1027
Se-ston Kun-rigs, the spiritual teacher of Ma-chig Sha-ma

lcham Srifi and pupil of ABrog-mi Lo-chdva, was born. 1028
Phu chhuii-va gshon-rgyan was born. 1030
Rinchhen sfiif-po of Stod lufi, the pupil of Spyan-sha-va

was born. 1031
Spyan Sha-tshul khrims hbar was born. 1032
Hkhon Dkon-mchhog rgyal-po of Sa-skya was born. 1033
La-chhen (bLama Chhenpo) DGoifigs-pa rab gsal proceeded

to the mansion of purity (died). 1034
Riog Chhos-rDorje, the disciple of Marpa, was born. 1035
Jovo rje Dpal ldan Atida arrived at M Nah rigs. 1038

Rje-btsun Milaras-pa was born. Bari Lo-chdva Rinchhen-
grags was born. The Shalu monastery was founded. Niro
Pan-chhen died. 1039
Ye-Ses hbar of Snehu ssur, the eldest son of Dgonpa-pa
was born. Miar sgom brtson hgrus hbar of Smyug rum, who
was the pupil of Spyan sna-pa, was born. Atida visited great :
Tibet (according to some) in the 61st year of his age. 1041

* The italics in the proper nouns are not pronounced.

+ The Vrihaspati Cycle of 60 years was introduced into Tibet by the Indian
Pandit Chandra Nétha in the year 1025 A. D.
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The monastery of Myu-gu luf was founded by Hbrogmi Lo-
chiva.

Machig Sha-ma’s husband wasborn. REma-Lo-chiva Chhos
hbar of La-stod was born. HBrom met Atiéa in the 41st year
of his age. .

Hbria Ston of Rgyal was born. Ssla-va grags-pa, the son
of Lche dal sgafipa, was born.

Chhag-khri mchhog met Atiéa.

Rgya-kdul hdsin dwah phyug tshul-khrims kbar was born.
Atiéa miraculously witnessed the religious service performed by
Maitreya (Byams-pa) and Manjuéri (Hjam-dwyafis) at sNe-thad.

Mu-dra-va founded the monastery of E-dgon.

Giial chhos hbar was born. Hbrom made his first pre-
sents to Atiéa.

Atiéa wrote his work on the Buddhist chronology.

Machig Lab sgron of Kham-pa Luii was born. Machig yumo
became the pupil of Sha-sgom ye-byah and others of the later
Riiif-ma school. Dharma Bodhi was born.

Sdif-po snubs Chhos-kbar was born.

Rdorje Senge of Glah-ri thai (Potova’s disciple) was born.

Lama gshen, the pupil of Rofissom Lochéva Chhos-bssas,
was born.

Atiéa died at the age of 73.

Pé-tsha-va Lochava called Nima Grags-pa was born. Rma-
sgom chhos gées of the Shi-byed school was born. Shif ston
chhos hbar was born. The celebrated Machig Lab-Sgron was
born. Rinchhen bssafipo the great Lochiva died.

Trepo mchhogs, the spiritual teacher and Mkhanpo of Riog
legs, was born.

Sher-hod of Shafg Kama was born. The monastery of
Rva sgrei was founded by Hbrom ston-pa.

Chhag-khri-mchhog, one of the disciples of Atiéa, died.

Riog Blo-ldan $es-rab was born. Dol bu éer-rgya-ma
was born. Rog-dmar-shur was born.

Rma-bya Rna-ra-va of rGyal was born. Sna-nam rdor
dwai of Shah died.

Machig receives spiritual instruction from A-ston.

Skhor-chhuh of Phyag chhen school was born. Ma-chig
Shama, the pupil of Se-ston Kun-rigs, was born. So-chhui Dge-
hdun hbar of the Shi-byed school was born. Kun-dgah, the
second of the Shi-byed school, was born.

Se-mkhar-chhufipa (of Lam-kbras-pa) held the monastery of
Liogm-khar-chuii. Hbrom ston died.
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Rnal-hbyor Ame held the headship of Rwa-Sgrei.

Rgy-agar Phyag-na visited the Ye-rah monastery in Nepal.

Padma byah-chhub of Sa-po sgaf, the pupil of Phu-
chhufi-pa, was born. Byai-chhub yeses of Rgyal-tsha was born.

HJam-Dpal and Skyi khuii-pa Hab-jo, the two dis-
ciples of the Grub thob Yumo, were born. Hdsad Dharma met
Pha-dampa Sans rgyas. Lche-Sgom Nafi-pa unearthed the
concealed scriptural treasures of Lche-b tsun, the Riifi-ma
Lama.

Chhos kyi Rgyal-po of Hkhon.phu, the brother of Machig
Sama, was born.

Sarava Yontan Grags, the disciple of Potova, was born.

Hkhon founded the grand monastery of Sa-skya, and
Riog legs $es founded the monastery of Gsafh-phu. Rma-
Chhos es met Pha-dampa.

Sgro-phug-pa, the pupil of Ssur-chhui and disciple of
Dkah-bshi, was born. Hbrog-mi Lochidva died. Ser-grags,
the Riif-ma Lama of Ssur-chhuf, died.

Spral-sku Gshon-hod of Bya-yul, the disciple of Spyan-
sha, was born. Ses-rab Brtson of Khu was born. Brtson gyui
Khu-chhen died.

The great religious institution of king Mhak bdag rtse sde
was founded. Rdog Lochiva visited Kaémir.

Gtsaf-pa Rin-po chhe, the disciple of Bya-yul-pa, was born.
Nam kha rdorje was born P4-tshab sgompa, the disciple of
Kun dgah of the Shi byed school was born. Milaraspa pro-
ceeded to study under Marpa Lochava.

Hbrom-ston of Rgyal was born. Sgro-chhos brtson, the
pupil of Sgom of the Shi-byed-pa school, was born.

After the death of Ames, Mdsod dgon-pa became the abbot
of Rva-sgreil.

Blo-gros grags Lha-rje sgampopa of Dwag-po was born.

Rgya-hdul hdsin practised the ascetic vows of vinaya at
the monastery of Dgah-va-gdon.

The foundation of the monastery of Gra-thahd was laid by
Gra-pa mfion fes chan (a certain monk who was possessed of
foreknowledge).

Potova Rinchhen gsal died, after discharging the functions
of abbot at the religious seat of Rwa-sgred for one year or
(according to some) three years. Mdsod dgon-pa died.

Henceforth for many years there prevailed a religious
anarchy at Rv-sgrefi.

[No. 2,
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Byan chhub dge-mdses, the pupil of Sne-ku ssur-pa, was
born. Ras chhud rdor grags, the pupil of Milaras-pa, was
born at Gu#f thafh. Milaras-pa performed asceticism to attain
sainthood.

Sami sgom-pa Smon lam Abar, the pupil of So-chhuii-pa, -

was born.

CYCLE—II

Sarava attended on Potova as his pupil.

Ma Lochéva Chhos-hbar died of poison.

Dgyer Sgom chhenpo Gshon-grags, the pupil of Bya-Yul,
was born. Rfog-mdo-sde, the spiritual son of Riog Chhos-
rdor, was born. Tshul-hphags-dan lapa, the Buddhist scholar,
was born. Rog $es-rab blama, the spiritnal successor of Rgyal-
wa rten-nas, was born. Gra-pa miion es-rab chan died.

Brtson hgrus hbar, known as Bya-kdul-va hdsin-pa (the
Vinayic priest of Bya), was born.

Sa-chhen Kun siiifi, the son of Sa-skya Dkon rgyal, recog-
nised as the 9th spiritual emanation of Chanrassig, was born.
The saint Pha-dampa visited Tibet. Riiog Lo-chiva returned
to Tibet.

The Glah-thafi monastery was founded by Glaf-ri-thaf-pa.
Milaraspa, after the completion of his ascetical propitiations
(attainment of sainthood), proceeded towards Tesi &o.

Nip phug-pa Chhos grags, the saint of Shai who was the
pupil of Byah-sems Ssla rgyan, was born.

The Riiif Lama, called Rgya-nag-pa (the Chinese), wasborn.
Ras-chhufi-pa met Milaras-pa.

The monastery of Lodgon was founded.

Tshul-khrimes dpal, the red cap Lama, was born.

Bkra éis rdorje of Shai Ston,a Riiifi-ma Lama, was born.
Marpa Ohhos blo was born.

Hod sser sefi-ge, the disciple of Bya-yul-pa, was born. Dva
gs-po Chhos gyui, the chief spiritual son of Sgampo, was born.

Ye-rdor of Hchhad kha, the disciple of Sarava, was born.
Pha-dampa visited China.

On the demise of Hkhon-ston Dkon-mChhog rgyal-po,
Bari Lochiva ascended the throne of Sa-skya.

On the death of Glan-tshul byaf, Hbrif ston succeeded to
the headship of RGyal (became abbot of Rgyal).

Riog Chhos rdor died.

Stab ka-va Darma grags, the disciple of Sarava, was born.
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Khyun tshafi Thod-dmar-va was born. Stod lud-pa founded
the monastery of Btson-gro dGonpa. Spyan sia tshul hbar died
at Sfing-rim. Sgrol Sgom, the pupil of Sgampo, was born.

Sgam-po-va received the final vows of monkhood.

Potova rinchhen gsal died.

Gtum-ston Blo gros grags, the pupil of Sarava, was born.
Phu-Chhii-va died at the monastery of Poto dgon.

Stefi-pa Lo chdva who brought the Kadmirian Pandit A)-
afika Deva was born.

Chhos-sefi of Phya-pa was born. After the death of Rnog
Lochdva Shai-Tshe srii Chhos kyi blama held the headship of
Gsaf-phu for thirty-two years. A succession of twelve lamas
occupied a period of 159 years, Siiug-rum-pa chhenpo died.

Rdorje rgyal-po (Phagmo-grub-pa) was born., Karma dus
gsum mkhyanpa was born. Sgampo served Milaras-pa as his

upil.
e Kun-shifh ascended the throne of Sa-skya. The Gva-gor-
dgon-pa was founded by Gial Chhos hbar.

At Chhu-bar Milaras-pa triumphed over a troop of demons.

Sgampo performed ascetic propitiations at Hol kha. Giial
Chhos hbar died.

The final visit of Pha-dampa to Tibet. The incarnations
of Las chhen Kun-rgyal, &c., founded monasteries in Bya-yul.

Khyui tshafi yeSes blama, the disciple of Ras chhui, was
born. Jo-tshul Ses, the spiritual son of Riog mdo-sde, was
borne. Kham lufipa Chhenpo, the pupil of Hgrom, died.

Sgompa tshul Khrims of Dvag-po was born. Rgyal-va
ye-grags dmar-va was born. Stod Luiipa Chhenpo died. Se-
ston Kun rigs died.

HChhus dar brtson, the disciple of Sgro (of the Shi byed
school), was born. Some of the Gter-ston of the Siiiit ma sect
discovered hidden books. Pha dampa died.

Ma Khro-phu Rgyal-tsha, the disciple of Panchhen Sékya
éri, Riog-mdo-sde and Phag-gru, &c., was born. Yeées hbar of
Sneku Ssur died.

Dgyer sgom founded the monastery of Rgya-ma Rin-chhen
sgah-riif.

Hbrin-ston died. Skam ye-rgyan of the Shi-byed school
died.

Thog-med grags, the spiritual son of Riog mdo-sde, was
born. Rma Rna-ra-va became the abbot of Rgyal. The
age of Samadhi commenced.

[No. 2,
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Chhos rgyan of Se-skyilbu, the disciple of Hchhad ki, was
born.

The monastery of Sgampoi dgonpa was founded by Dvags
po Lha-rJe.

Thogs med Hod of Riiog was born. Brtson-grags of Shah
was born. When Skor-chhu# died, his body received animation.
The resurrection was due to the Indian saint Nirupa having
entered it in & miraculous manner.

Ssla-hod, the spiritual son of Hkhon-phu.-pa, was born.
Gyubrag pa was born. Gshon-brtson of Glaf-luf, the pupil of
Bya-yul Lochéva, was born. Rje Milaras chhen died.

Rdo-rje sefige of Glan thaii died.

Jo Hbum, the father of Rta-ston Jo-ye and Jo-bsod of the
Rhin-ma school, was born. The later Kun-dgah of the Shi-byed
school died.

Karma dus mkhyen was admited into tho order of monk-
hood by Tre-po mchhog blama. Achdrya Abhayakara died.

Mal Kapa chan, the disciple of Sama, was born. Lche-
ston yon-tan gssuiis of Se-brag was born.

The Kasmirian Pandit Sikya Sri was born.

Hjig-rten Grags-pa Rgya-va rten, who became the dis-
ciple of Pai-tshab sgom-pa of the Shi-byed school, was born.
Hod hjo gshon-nu yontan was born.

The 13th Rigs-ldan (Kulika), called Sna-tshogs gssugs
(Viéva-ripa), a:cended the throne of Sambhala.

Dge-bées glan of Rgyal was born. Padma-rdorje Ras-pa
(he with locks) of the Hbrug-pa school, was born.

Karma dus mkhyen visited Dvus. So-chhuii dge kbar died.

Sbal-te Dgra bchom-pa, the saint of Balti, was born. Jo
hod gchui, also called Eiiog jo va-sofi, was born. Rma Narava
died. .
Ses rab Bya.n-chbub also called Dvags po Sgom-Chhus,
of Dvags-po was born.

Rgyal tsha Byafi yedes became abbot of Rgyal gdansa.
Snubs chhos kbar died.

Karmapa Ses-rab hod of Shai died. Rgya-hdul hdsin-pa
died. Sa-vo-sgah-pa died. Ses rab rgyam of Dol died.

The red cap Lama Tshul khrims hbar died.

Nam-mkhah hod of the red cap school, who was the re-embo-
diment of Shva rmar Tshul dpal, was born.

Dus mkhyen received the final vows of monkhood from
Mal kdul hdsin.
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46 8. C. Dés—Life of Sum-pa Khan-po.

Sgampo hdul! hdsin was born. Sgro-phugpa died.

Miah bdag Nahral, king of Tibet (recognised as the 11th
incarnation of Chanrassig), was born.

Hod sser Sefige founded the monastery of Khrom Kam
dgonpa at Khrom Gsher.

Saifis rgyas dpon-pa, the younger brother of Rgyama dgyer
sgom, was born. Shon-hbyufi was born. Rog bkra grags, the
spiritual son of Rog Ses-rab blama, was born. Gshon-kod of
Bya-yul died. :

Dus Mkhyen visited Sgampo at Dvagpo. Khyui-po died.
Rgyal-tshab Byaih yedes died.

Hbrom ston of Bgyal became abbot of Rgyal gdansa.

Sarava yontan grags died.

Bsod nams rtse-mo, the spiritual son of Sa-skya Kun-siiin,
was born.

Bkraéis dpal of Than-pa chhenpo in Stag-lufi was born.

H jig-rten gsum mgon Rin bssai the governor of Hbri-goi,
was born. After the death of Hbrom-ston of Rgyal, the abbot-
ship of Gdansa remained vacant for nine years. Ar spent his
summer recess at Gdansa. Khu-$er brtson died.

Dgyer sgom tshul sefl, the disciple of Mal Ka-va chan and
Phag-gru, was born.

Gsah ston spyipa chaspa, one of the Pan chhen of Sa-skya,
wasg born.

Hkhonphu-pa, the brother of Ma chig Sams, died.

Riiog jo bsod died.

Rgyal Chharmo, the spiritual son of Riiog thog med, was
born. Riogjo Hod died.

CYCLE III.

Rje-btsun Grags-pa rgyal-mtshan, the spmbual son of Sa-
chhen, was born.

Kun-/dan Ras Chhuf, the younger brother of Khro-phu
rgyal-tsha, was born.

Riif-ma Egya-nag-pa, the disciple of Sgro.phug Riif-ma
Lama, died.

Shig-pa bdud rtsi, the disciple of Riiit ma Se-brag, was
born. Machig Sama died.

Rog Ses-rab blama, the religious and ministerial successor
of Rgyal-va-rten-na, was born.

Dvagpo sgom-tshul held the abbotship of Sgampo. Dpal-
chhen Hodpo chhe, the son of Sa-chhen, was born.
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1889.] 8. C. Dés—Life of Sum-pa Khan-po.

Phagmo grub-pa interviewed Rje-Sgampo-va.

Rdor-sei, the younger brother of Riiog Chharmo, was born.
Sgro chhos brtson died.

Chhag Lochiva, also called Dgra-bchom Rteku rava, the
disciple of Stef-pa Lochéva, was born.

Gro-bdud-rtsi grags of Snartbai was born. Gtum-ston
founded the monastery of sNar thaf. Dag-pa des tsul Pha-
gs-paof Nan lam became abbot of Rgyal gdansa.

Dvagspo Sgampo-va died.

Rdorje tshul khrims of Hbri gofi was born. Dvags-po Sgom-
tshul founded the monastery of Mtshur-lha luft at Stod-luf.

Dus mkhan pa founded the Karmapa monastery of Gshu
mishur Lha luf at Gshuhi gru dshi Lba lus.

Thogs med grags of Riog died.

Kun dgak rdorje, the spiritual son of Riog jo-tshul, was
born.

Dvafi-phyug byad rin of Lha luf,, who was the disciple of
Se-spyil-pa, was born. Bssaii mo, the spiritual son of Sahs rgyas
dpon ston, was born.

NiA hbum, the son of RiiiA-ma shai-ston, was born. P4.
tshab sgompa died. Sa-chhen Kun-siiii died. Riog jo-tshul
died. Phag gru-pa founded the monastery of G'dansa mthil.

Bsod nams rtse mo became the grand hierarch of Sa-skya.
Dge-bées Nanlampa died. Dus mkyen founded the monastery
of Mtshur-phu.
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